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บุที่คดัย่อ
 งานวิจัยน่�เป็นการวิจัยเช่ิงคุณภาพิซึ่ึ�งเป็นส่วนหนึ�งของโครงการพิัฒนาเครือข่ายวิจัยนานาช่าติของสถุาบัน Centre 
for Leadership and Effectiveness in Organizations หรือ CLEO ของ NEOMA Business School ในประเทศฝรั�งเศส  
โดยม่วัตถุุประสงค์เพิื�อศึกษามุมมองของบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ม่ต่อ “ความเกรงใจ” ในสถุาบันอุดมศึกษาไทย ข�อม้ลัท่�ใช่� 
ในการวิเคราะห์แลัะสรุปผู้ลัได�มาจากการสัมภาษณ์กลัุ่มแลัะการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักรายบุคคลั โดยใช่�แบบสัมภาษณ์ 
กึ�งโครงสร�างท่�เก่�ยวข�องกับประสบการณ์ในท่�ทำงานท่�เก่�ยวกับ “ความเกรงใจ” ในงานวิจัยครั�งน่�ม่ผู้้�ให�ข�อม้ลัจำนวน 7 คน 
เปน็คณาจารย์ช่าวต่างช่าติท่�มภ่มิ้หลังัท่�หลัากหลัาย ประกอบด�วยช่าวอเมริกนั 2 คน แลัะเป็นช่าวอังกฤษ ช่าวออสเตรเลัย่ ช่าวจน่ 
ช่าวไต�หวนั แลัะผู้้�ท่�มเ่ช่ื�อช่าตผิู้สมมาเลัเซึ่ย่-ไทยอยา่งลัะ 1 คน ผู้ลัการวจิยัพิบวา่ ผู้้�ให�ข�อมล้ัมองวา่“ความเกรงใจ” เปน็วฒันธรรม 
ไทยท่�ม่ความซัึ่บซึ่�อน “ความเกรงใจ” สามารถุแสดงออกทางพิฤติกรรมได� 3 ลัักษณะ คือ การแสดงออกถึุงความเคารพิ  
การหลัก่เล่ั�ยงความขัดแย�ง แลัะรป้แบบการทำงาน ดงันั�นสถุาบันอุดมศึกษาควรส่งเสริมให�คนในองค์กรทั�งช่าวไทยแลัะช่าวต่างช่าติ 
ได�เรย่นร้�รป้แบบแลัะวฒันธรรมการทำงานท่�แตกตา่งกนั พิร�อมกบันำข�อดข่องวฒันธรรมแลัะรป้แบบการทำงานของคนแตล่ัะช่าต ิ
มาผู้สมผู้สานให�เกิดประโยช่น์ส้งสุดต่อองค์กรทั�งในระยะสั�นแลัะระยะยาว

คำสำคัญ: มุมมองช่าวต่างช่าติ, ความเกรงใจ, สถุาบันอุดมศึกษา

Abstract
 This qualitative study was part of global collaborative work with the Centre for Leadership and 
Effectiveness in Organizations (CLEO) at the NEOMA Business School, France. The objective of this research 
was to uncover the perception of foreign staff towards the concept of “khwam krengjai” through both 
focus groups and in-depth interviews (semi-structured interview). The 7 key informants had taught at higher 
education institutions in Thailand. Two interviewees were American, while the other 5 informants were 
originally from England, China, Taiwan and Malaysia. All participants agreed that the concept of “khwam 
krengjai” was very complex. However, “khwam krengjai” can be observed through three behaviors that 
reflected showing respect, avoiding conflict and working styles. Higher Education Institutions should be 
open and flexible to accept diverse perspectives, behaviors and working styles of their staff, so it benefits 
the organization in both the short and the long run. 

Keywords: Foreigner Perception, Krengjai, Higher Education Institutions

บุที่นำ
 ในยุคท่�โลักพิัฒนาเข�าส้่สังคมฐานความร้� (Knowledge-based society) ประเทศไทยได�ม่การเปิดเสร่ให�ช่าวต่างช่าติ 
ได�เข�ามาอาศัยแลัะทำงานในประเทศมากขึ�น Thantayaphinan (2011) ได�กลั่าวไว�ว่า การทำงานร่วมกับคนหม้่มาก 
ท่�ม่ความหลัากหลัายทางวัฒนธรรม ความเช่ื�อแลัะค่านิยมถุือเป็นความท�าทายของทุกคนในองค์กรท่�จะต�องเร่ยนร้�แลัะเข�าใจ 
ถุึงความแตกต่างเหล่ัาน่� การอย้่ร่วมกันกับผู้้�อื�นบนความแตกต่างด�วยความเข�าใจจึงเป็นหัวใจสำคัญท่�จะป้องกันแลัะแก�ไข
ความขัดแย�งอันจะส่งผู้ลัให�การทำงานร่วมกันสำเร็จลัุลั่วงไปได�ด�วยด่ ประเทศไทยม่ความได�เปร่ยบแลัะม่จุดแข็งหลัายอย่าง 
ท่�สามารถุดึงด้ดแรงงานต่างช่าติจากทั�วทุกมุมโลักให�เข�ามาทำงานในประเทศ ในการน่�ภาครัฐได�เลั็งเห็นโอกาสของประเทศไทย
ในการพัิฒนาประเทศไทยให�เป็นศน้ย์กลัางการศึกษาในภมิ้ภาค (Education hub) จงึได�กำหนดให�อุตสาหกรรมพัิฒนาบุคลัากร
แลัะการศึกษาเป็น 1 ใน 12 อุตสาหกรรมเป้าหมายท่�จะเป็นกลัไกขับเคลัื�อนเศรษฐกิจเพิื�ออนาคต (New engine of growth) 
(Tongyu, 2020) อันจะส่งผู้ลัให�สถุาบันอุดมศึกษาในประเทศก�าวไปส้่องค์กรท่�ม่ความเป็นพิหุวัฒนธรรม (Multiculturalism) 
แลัะมก่ารผู้สมผู้สานกนัของคนท่�มค่วามสามารถุท่�มาจากหลัากหลัายเช่ื�อช่าตมิากขึ�นกวา่ในอดต่ ซึ่ึ�งในระยะเวลัา 10 ปที่�ผู้า่นมา 
ช่าวต่างช่าติท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาไทยอย่างถุ้กกฎหมายม่จำนวนเพิิ�มขึ�นอย่างต่อเนื�อง โดยในปี พิ.ศ. 2561 ม่จำนวน 
ถุึง 2,436 คน โดยท่�ม่ถุิ�นฐานจาก ประเทศสหรัฐอเมริกา (623 คน) จ่น (404 คน)  ฟิิลัิปปินส์ (238 คน) อังกฤษ (225 คน)   
แลัะญ่�ปุ�น (156 คน) อินเด่ย (140 คน) พิม่า (88 คน) แคนาดา (67 คน) เกาหลั่ (61 คน) ออสเตรเลั่ย (60 คน) ฝรั�งเศส (58 คน) 
ไต�หวนั (53 คน) เยอรมนั (52 คน) เวย่ดนาม (40 คน) มาเลัเซึ่ย่ (39 คน) อนิโดนเ่ซึ่ย่ (36 คน) นวิซึ่แ่ลันด ์(26 คน) รสัเซึ่ย่ (25 คน) 
อเมริกันซึ่ามัว (24 คน) แลัะอิตาลั่ (22 คน) (Office of the Higher Education Commission, 2018)
 อยา่งไรก็ตามการปรับตวัในองค์กรท่�มว่ฒันธรรมแตกต่างไปจากของตนเป็นปจัจยัท่�สำคัญอย่างยิ�งท่�จะส่งผู้ลัให�ช่าวต่างช่าติ 
นั�นประสบความสำเร็จหรือลั�มเหลัวในการทำงานในต่างแดนได� ซึึ่�งงานวิจัยท่�ผู้่านมาพิบว่าช่าวต่างช่าติกว่าร�อยลัะ 50  
ประสบกับปัญหาในการปรับตัวให�เข�ากับวัฒนธรรมในองค์กร (Malek & Budhwar, 2013) แลัะยังพิบว่าลัักษณะทางสังคม
วฒันธรรม (Socio-culture) ขององค์กร แลัะความสามารถุในการปรับตัวของผู้้�ท่�ไปทำงานในต่างประเทศในสภาพิแวดลั�อมใหม่ 
สง่ผู้ลักระทบต่อประสิทธิภาพิในการปฏิบตังิานของช่าวต่างช่าติ (Black, Mendenhall & Oddou, 1991; Matsumoto, 2000)
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บุที่คัดย่อ
 งานวิจัยน่�เป็นการวิจัยเช่ิงคุณภาพิซึ่ึ�งเป็นส่วนหนึ�งของโครงการพิัฒนาเครือข่ายวิจัยนานาช่าติของสถุาบัน Centre 
for Leadership and Effectiveness in Organizations หรือ CLEO ของ NEOMA Business School ในประเทศฝรั�งเศส  
โดยม่วัตถุุประสงค์เพิื�อศึกษามุมมองของบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ม่ต่อ “ความเกรงใจ” ในสถุาบันอุดมศึกษาไทย ข�อม้ลัท่�ใช่� 
ในการวิเคราะห์แลัะสรุปผู้ลัได�มาจากการสัมภาษณ์กลัุ่มแลัะการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักรายบุคคลั โดยใช่�แบบสัมภาษณ์ 
กึ�งโครงสร�างท่�เก่�ยวข�องกับประสบการณ์ในท่�ทำงานท่�เก่�ยวกับ “ความเกรงใจ” ในงานวิจัยครั�งน่�ม่ผู้้�ให�ข�อม้ลัจำนวน 7 คน 
เปน็คณาจารย์ช่าวต่างช่าติท่�มภ่มิ้หลังัท่�หลัากหลัาย ประกอบด�วยช่าวอเมริกนั 2 คน แลัะเป็นช่าวอังกฤษ ช่าวออสเตรเลัย่ ช่าวจน่ 
ช่าวไต�หวนั แลัะผู้้�ท่�มเ่ช่ื�อช่าตผิู้สมมาเลัเซึ่ย่-ไทยอยา่งลัะ 1 คน ผู้ลัการวจิยัพิบวา่ ผู้้�ให�ข�อมล้ัมองวา่“ความเกรงใจ” เปน็วฒันธรรม 
ไทยท่�ม่ความซัึ่บซึ่�อน “ความเกรงใจ” สามารถุแสดงออกทางพิฤติกรรมได� 3 ลัักษณะ คือ การแสดงออกถึุงความเคารพิ  
การหลัก่เล่ั�ยงความขัดแย�ง แลัะรป้แบบการทำงาน ดงันั�นสถุาบันอุดมศึกษาควรส่งเสริมให�คนในองค์กรทั�งช่าวไทยแลัะช่าวต่างช่าติ 
ได�เรย่นร้�รป้แบบแลัะวฒันธรรมการทำงานท่�แตกตา่งกนั พิร�อมกบันำข�อดข่องวฒันธรรมแลัะรป้แบบการทำงานของคนแตล่ัะช่าต ิ
มาผู้สมผู้สานให�เกิดประโยช่น์ส้งสุดต่อองค์กรทั�งในระยะสั�นแลัะระยะยาว
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Abstract
 This qualitative study was part of global collaborative work with the Centre for Leadership and 
Effectiveness in Organizations (CLEO) at the NEOMA Business School, France. The objective of this research 
was to uncover the perception of foreign staff towards the concept of “khwam krengjai” through both 
focus groups and in-depth interviews (semi-structured interview). The 7 key informants had taught at higher 
education institutions in Thailand. Two interviewees were American, while the other 5 informants were 
originally from England, China, Taiwan and Malaysia. All participants agreed that the concept of “khwam 
krengjai” was very complex. However, “khwam krengjai” can be observed through three behaviors that 
reflected showing respect, avoiding conflict and working styles. Higher Education Institutions should be 
open and flexible to accept diverse perspectives, behaviors and working styles of their staff, so it benefits 
the organization in both the short and the long run. 
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บุที่นำ
 ในยุคท่�โลักพิัฒนาเข�าส้่สังคมฐานความร้� (Knowledge-based society) ประเทศไทยได�ม่การเปิดเสร่ให�ช่าวต่างช่าติ 
ได�เข�ามาอาศัยแลัะทำงานในประเทศมากขึ�น Thantayaphinan (2011) ได�กลั่าวไว�ว่า การทำงานร่วมกับคนหม้่มาก 
ท่�ม่ความหลัากหลัายทางวัฒนธรรม ความเช่ื�อแลัะค่านิยมถุือเป็นความท�าทายของทุกคนในองค์กรท่�จะต�องเร่ยนร้�แลัะเข�าใจ 
ถุึงความแตกต่างเหล่ัาน่� การอย้่ร่วมกันกับผู้้�อื�นบนความแตกต่างด�วยความเข�าใจจึงเป็นหัวใจสำคัญท่�จะป้องกันแลัะแก�ไข
ความขัดแย�งอันจะส่งผู้ลัให�การทำงานร่วมกันสำเร็จลัุลั่วงไปได�ด�วยด่ ประเทศไทยม่ความได�เปร่ยบแลัะม่จุดแข็งหลัายอย่าง 
ท่�สามารถุดึงด้ดแรงงานต่างช่าติจากทั�วทุกมุมโลักให�เข�ามาทำงานในประเทศ ในการน่�ภาครัฐได�เลั็งเห็นโอกาสของประเทศไทย
ในการพัิฒนาประเทศไทยให�เป็นศน้ย์กลัางการศึกษาในภมิ้ภาค (Education hub) จงึได�กำหนดให�อุตสาหกรรมพัิฒนาบุคลัากร
แลัะการศึกษาเป็น 1 ใน 12 อุตสาหกรรมเป้าหมายท่�จะเป็นกลัไกขับเคลัื�อนเศรษฐกิจเพิื�ออนาคต (New engine of growth) 
(Tongyu, 2020) อันจะส่งผู้ลัให�สถุาบันอุดมศึกษาในประเทศก�าวไปส้่องค์กรท่�ม่ความเป็นพิหุวัฒนธรรม (Multiculturalism) 
แลัะมก่ารผู้สมผู้สานกนัของคนท่�มค่วามสามารถุท่�มาจากหลัากหลัายเช่ื�อช่าตมิากขึ�นกวา่ในอดต่ ซึ่ึ�งในระยะเวลัา 10 ปที่�ผู้า่นมา 
ช่าวต่างช่าติท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาไทยอย่างถุ้กกฎหมายม่จำนวนเพิิ�มขึ�นอย่างต่อเนื�อง โดยในปี พิ.ศ. 2561 ม่จำนวน 
ถุึง 2,436 คน โดยท่�ม่ถุิ�นฐานจาก ประเทศสหรัฐอเมริกา (623 คน) จ่น (404 คน)  ฟิิลัิปปินส์ (238 คน) อังกฤษ (225 คน)   
แลัะญ่�ปุ�น (156 คน) อินเด่ย (140 คน) พิม่า (88 คน) แคนาดา (67 คน) เกาหลั่ (61 คน) ออสเตรเลั่ย (60 คน) ฝรั�งเศส (58 คน) 
ไต�หวนั (53 คน) เยอรมนั (52 คน) เวย่ดนาม (40 คน) มาเลัเซึ่ย่ (39 คน) อนิโดนเ่ซึ่ย่ (36 คน) นวิซึ่แ่ลันด ์(26 คน) รสัเซึ่ย่ (25 คน) 
อเมริกันซึ่ามัว (24 คน) แลัะอิตาลั่ (22 คน) (Office of the Higher Education Commission, 2018)
 อยา่งไรก็ตามการปรับตวัในองค์กรท่�มว่ฒันธรรมแตกต่างไปจากของตนเป็นปจัจยัท่�สำคัญอย่างยิ�งท่�จะส่งผู้ลัให�ช่าวต่างช่าติ 
นั�นประสบความสำเร็จหรือลั�มเหลัวในการทำงานในต่างแดนได� ซึึ่�งงานวิจัยท่�ผู้่านมาพิบว่าช่าวต่างช่าติกว่าร�อยลัะ 50  
ประสบกับปัญหาในการปรับตัวให�เข�ากับวัฒนธรรมในองค์กร (Malek & Budhwar, 2013) แลัะยังพิบว่าลัักษณะทางสังคม
วฒันธรรม (Socio-culture) ขององค์กร แลัะความสามารถุในการปรับตัวของผู้้�ท่�ไปทำงานในต่างประเทศในสภาพิแวดลั�อมใหม่ 
สง่ผู้ลักระทบต่อประสิทธิภาพิในการปฏิบตังิานของช่าวต่างช่าติ (Black, Mendenhall & Oddou, 1991; Matsumoto, 2000)



วารสารวิิชาการบริิหารธุุรกิิจ
สมาคมสถาบัันอุุดมศึึกษาเอกชนแห่่งประเทศไทย
ในพระราชููปถััมภ์์ สมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี
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 “ความเกรงใจ” เปน็คา่นยิมแลัะวฒันธรรมท่�ถุก้ปลัก้ฝงัสงัคมไทยมาช่�านาน “ความเกรงใจ” เปน็คา่นยิมแลัะพิฤตกิรรม
ท่�ซึ่ับซึ่�อน ม่หลัายแง่มุม แลัะเป็นสิ�งท่�คนไทยให�ความสำคัญเป็นอย่างมาก แต่ในภาษาอื�นกลัับไม่ม่คำศัพิท์ท่�ม่ความหมายว่า 
“ความเกรงใจ” อย่างตรงตัว ซึ่ึ�งในบางสถุานการณ์ “ความเกรงใจ” เป็นสิ�งท่�ทำให�คนไทยมองด้เป็นคน สุภาพิ ใจด ่
แลัะรักสงบ แต่ในบางสถุานการณ์ “ความเกรงใจ” กลัับสร�างความสับสนให�กับคนต่างช่าติท่�ทำงานร่วมกับคนไทยจนบางครั�ง 
ก็ก่อให�เกิดความขัดแย�งหรือเกิดการเข�าใจผู้ิดระหว่างเพิื�อนร่วมงาน อย่างไรก็ตามคณะผู้้�วิจัยยังไม่พิบงานวิจัยท่�เก่�ยวข�อง 
กับมุมมองแลัะทัศนคติท่�เก่�ยวกับ“ความเกรงใจ” ของบุคลัากรช่าวต่างช่าติสายผู้้�สอน ในสถุาบันอุดมศึกษาไทย งานวิจัย 
โดยส่วนใหญ่ท่�ศกึษามุมมอง “ความเกรงใจ” ของคนต่างช่าติ จะเป็นการศึกษามุมมองของแรงงานต่างช่าติท่�ทำงานในภาคเอกช่น 
หรือไม่ก็เป็นงานวิจัยท่�มุ่งศึกษาการปรับตัวทางสังคมแลัะวัฒนธรรมของนักศึกษาต่างช่าติท่�เร่ยนอย้่ในสถุาบันการศึกษาไทย  
แต่ยังไม่ม่งานวิจัยใดท่�ศึกษาถุึงมุมมองของบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาไทย ทั�งท่�บุคลัากรช่าวต่างช่าติ 
ท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาท่�สอนในหลัักส้ตรนานาช่าติม่จำนวนเพิิ�มขึ�นทุกปี (Sudjanya & Tongkeo, 2019)
 สุวิทย์ เมษินทร่ย์ อด่ตรัฐมนตร่ว่าการกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยแลัะนวัตกรรม ได�โพิสบทความ 
ท่�นำมาจากอก่เพิจหนึ�งเรื�อง “ทัศนคติของคนต่างช่าติมองการทำงานของคนไทย” โดยบทความดังกล่ัาวเป็นมุมมองของช่าวต่างช่าติ 
12 คน ท่�สรุปนิสัยการทำงานของคนไทยไว� 12 ข�อ (Mesinsri, 2017) ทั�งน่�ข�อสรุปดังกล่ัาวม่หลัายส่วนท่�เก่�ยวข�องกับนิสัย  
“ข่�เกรงใจ” ของคนไทย สุวิทย์ เมษินทร่ย์ ได�ตั�งข�อสงสัยไว�ว่าข�อสรุปดังกลั่าวม่ความจริงมากน�อยแค่ไหน จากประเด็นดังกลั่าว
คณะผู้้�วิจัยจึงเกิดความสนใจท่�จะเร่ยนร้�มุมมองของช่าวต่างช่าติท่�ม่ต่อ “ความเกรงใจ” ของคนไทยว่าจะเป็นไปตามท่�บทความ
ดังกล่ัาวได�สรุปไว�หรือไม่ ถุ�าเก็บข�อม้ลัสัมภาษณ์จากคณาจารย์ท่�ทำงานในสถุาบันการศึกษาไทย (บทความดังกล่ัาวเก็บข�อม้ลั 
จากคนทำงานในบริษัทเอกช่น) คณะนักวิจัยจึงคิดว่าการศึกษามุมมองของช่าวต่างช่าติต่อค่านิยม “ความเกรงใจ” ในบริบท 
ของสถุาบันอุดมศึกษาจะเป็นประโยช่น์ต่อหน่วยงานภายในสถุาบันในการจัดทำกิจกรรมหรือร้ปแบบการทำงานท่�ช่่วยให�
คณาจารย์ช่าวต่างช่าติม่ทัศนคติท่�ด่ต่อองค์กรแลัะสามารถุปรับตัวในการทำงานร่วมกับบุคลัากรช่าวไทยได� อันจะส่งผู้ลัให� 
สถุาบันการศึกษาสามารถุดึงด้ดแลัะรักษาบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ม่คุณภาพิให�อย้่ทำงานกับองค์กรได�ในระยะยาว

วัต่ถุประสงค์ของการวิจัย
 เพิื�อศึกษามุมมองของบุคลัากรช่าวต่างช่าติต่อวัฒนธรรม“ความเกรงใจ” ในสถุาบันอุดมศึกษาในไทย

แนวคิด ที่ฤษฎี่และงานวิจัยที่่�เก่�ยวข้อง
 วัฒนธรรมุและค่านิยมุในที่่�ที่ำงานของคนต่่างชาต่ิ ต่่างวัฒนธรรมุ
 ในปัจจุบันสถุาบันอุดมศึกษาในประเทศไทยม่จำนวนบุคลัากรท่�เป็นช่าวต่างช่าติเพิิ�มขึ�นทุกปี Sudjanya and 
Tongkeo (2019) กลัา่ววา่สถุาบนัอดุมศกึษาต�องการขบัเคลัื�อนให�ตนเองมค่วามเปน็นานาช่าตเิพิื�อปรบัตวัแลัะหาจดุขายใหม ่ๆ   
เพิื�อดงึคนเข�ามาเรย่น แนวโน�มดงักลัา่วทำให�เกดิการแลักเปลั่�ยนคณาจารยร์ะหวา่งประเทศมากขึ�น เนื�องจากสถุาบนัอดุมศกึษา 
ต�องการสร�างบรรยากาศการเรย่นร้�ท่�มก่ารแลักเปลั่�ยนความคดิให�เกดิทกัษะการสื�อสารข�ามวฒันธรรมระหวา่งคณาจารยช์่าวตา่งช่าต ิ
แลัะนิสิตนักศึกษาไทย อันเป็นทักษะท่�ผู้้�ใช่�แรงงานต�องการเป็นอย่างมากในปัจจุบัน
 อย่างไรก็ตาม การท่�องค์กรประกอบด�วยบุคลัากรท่�ม่ความหลัากหลัายทางวัฒนธรรม บางครั�งก็ก่อให�เกิดปัญหา 
ในการทำงานหลัายประการ Thantayaphinan (2011) ได�กลั่าวไว�ว่าการท่�คนในองค์กรท่�ม่ความแตกต่างด�านวัฒนธรรม 
มาทำงานในองค์กรเด่ยวกันย่อมก่อให�เกิดความท�าทายหลัายประการ เช่่น ร้ปแบบการทำงาน ภาษาท่�ใช่�ในการสื�อสาร ทัศนคต ิ
แลัะวิธ่การคิดท่�แตกต่างกัน เป็นต�น องค์กรท่�จะบรรลัุเป้าหมายได�ต�องคำนึงถุึงความแตกต่างของคนในองค์กร โดยการเร่ยนร้� 
ถุึงจุดแข็งแลัะจุดอ่อนของคนในท่�ทำงานเพิื�อหาแนวทางในการทำงานร่วมกันภายใต�กติกาข�อบังคับของแต่ลัะองค์กร  
ถุ�าไม่สามารถุหาจุดร่วมในการทำงานร่วมกันได�แลั�ว บุคลัากรช่าวไทยแลัะช่าวต่างช่าติอาจเกิดการเข�าใจผู้ิดกันได�  
เนื�องจากวัฒนธรรมท่�แตกต่างกัน ในบางสถุานการณ์จึงเกิดเหตุการณ์ท่�ก่อให�เกิดความเข�าใจผิู้ดกับผู้้�ร่วมงานคนไทย  
Teeraputtigunchai (2018) ได�ศึกษาปัญหาในการสื�อสารแลัะปรับตัวของบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ทำงานในสถุาบัน
อุดมศึกษาไทยแลัะพิบว่าบุคลัากรช่าวต่างช่าติในสถุาบันการศึกษาจะให�ความสำคัญกับสิทธิในความเสมอภาคเป็นอย่างยิ�ง 
บุคลัากรต่างช่าติโดยเฉพิาะผู้้�ท่�มาจากช่าติตะวันตกช่อบท่�จะทำงานเป็นท่ม ต�องการให�เพิื�อนร่วมงานรับฟิังข�อคิดเห็น 
ตามแนวทางประช่าธิปไตย 

แลัะให�ความสำคัญกับสมาช่ิกในองค์กรอย่างเท่าเท่ยมกันในการเป็นส่วนหนึ�งในการตัดสินใจร่วมกัน ซึ่ึ�งค่านิยมแบบน่� 
คอ่นข�างแตกตา่งจากแนวทางการทำงานของคนไทย Chuatong and Rojchanaprapayont (2016) พิบวา่รป้แบบการทำงาน 
ท่�สะท�อนลักัษณะทางวัฒนธรรมของคนไทย คอื การเลืัอกท่�จะประนป่ระนอม ปรับตวัแลัะวางตัวตามสถุานการณ์ ซึ่ึ�งเปน็คา่นยิม 
ท่�หยั�งรากลัึกอย้่ในบริบทสังคมไทยมาอย่างยาวนาน ทั�งน่�คนไทยท่�ทำงานร่วมกับช่าวต่างช่าติควรตระหนักว่าวัฒนธรรม 
ท่�ม่ความเป็นไทยอย่างมาก เช่่น “ความเกรงใจ” เป็นสิ�งท่�ไม่เหมือนกับวัฒนธรรมของช่าติใด แม�แต่วัฒนธรรมของคนเอเช่่ย 
ด�วยกันเอง Fuangkajonsak (2019)
 Muakyod, Chiwan, Saihomhual, Ying and Boonlue (2020) ได�ศึกษาปจัจยัท่�สง่ผู้ลัต่อการปรบัตวัข�ามวฒันธรรม 
ของช่าวตา่งช่าตทิ่�เข�ามาทำงานในจังหวัดเช่ย่งใหม่ คณะนักวิจยัได�แบ่งช่ว่งเวลัาในการปรับตัวออกเป็น 2 ช่ว่ง คอื ช่ว่งก่อนเดินทาง 
มาทำงานในไทยแลัะช่่วงเวลัาท่�ทำงานในไทย คณะผู้้�วิจัยพิบว่าวัฒนธรรมแลัะค่านิยมบางอย่างของคนไทยม่ความคลุัมเครือ  
เช่่น การไม่สื�อสารอย่างตรงไปตรงมา แลัะมักไม่พิ้ดแสดงความคิดเห็นในท่�ทำงาน ทั�งน่�ม่สาเหตุจาก “ความเกรงใจ”  
ท่�กลัวัวา่การพิด้อะไรออกไปจะทำให�อก่ฝ�ายหนึ�งเสย่ความร้�สกึแลัะทำให�เกดิปญัหาสมัพินัธภาพิระหวา่งเพิื�อนรว่มงานในภายหลังัได� 
คณะผู้้�วจิยัได�สรปุวา่ช่าวตา่งช่าตทิ่�สามารถุปรบัตวัให�เข�ากบัวฒันธรรมเหลัา่น่�ได� ต�องเปน็ผู้้�ท่�คดิบวก สามารถุยอมรบัวฒันธรรม
แลัะค่านิยมท่�แตกต่างจากของตน
 Huang (2020) ทำการวิจัยเช่ิงคุณภาพิเพิื�อศึกษาการปรับตัวของคร้ช่าวจ่นท่�สอนภาษาจ่นในมหาวิทยาลััยไทย  
ข�อมล้ัการวจิยัได�จากการสงัเกตพิฤตกิรรมในท่�ทำงานแลัะการสมัภาษณค์รช้่าวจน่จำนวน 3 คนแลัะบคุลัากรช่าวไทยจำนวน 3 คน 
ซึ่ึ�งเป็นผู้้�ท่�ทำงานร่วมกับคร้ช่าวจ่นในมหาวิทยาลััยเด่ยวกัน Huang (2020)  พิบว่าคร้ช่าวจ่นประสบปัญหาการปรับตัว 
ให�เข�ากับระบบการทำงานของคนไทยในสถุาบันการศึกษาหลัายประการด�วยกัน เช่่น การปรับตัวให�เข�ากับกฎระเบ่ยบ 
ของมหาวิทยาลััย ทั�งในเรื�องการแต่งกายแลัะระบบบันทึกเวลัาทำงาน คร้ช่าวจ่นยังม่ความเห็นท่�แตกต่างกับบุคลัากรช่าวไทย 
ในมมุมองเก่�ยวกบัการวดัประเมนิผู้ลัการเรย่นร้�ของนสิตินกัศกึษา ผู้้�ให�ข�อมล้ัช่าวจน่มค่วามร้�สกึว่ามอุ่ปสรรคในการสร�างความสมัพินัธ์ 
กับเพิื�อนร่วมงานช่าวไทย ในขณะท่�บุคลัากรช่าวไทยกลัับไม่ได�มองเห็นปัญหาดังกลั่าว กลัับมองว่าการรักษาระยะห่างกับคร ้
ช่าวจ่นเนื�องจากไม่ต�องการลัะเมิดลั�วงลั�ำความเป็นส่วนตัว นอกจากน่�คร้ช่าวจ่นยังตั�งข�อสังเกตเก่�ยวกับร้ปแบบการทำงาน 
แบบไทยไว�หลัายประการด�วยกัน เช่่น พิฤติกรรมการหลัักเลั่�ยงความขัดแย�งกับคนในท่�ทำงาน การสื�อสารเพิื�อหาแนวทาง 
แก�ไขปัญหาท่�ยังไม่ม่ประสิทธิภาพิ แลัะการมองรอยยิ�มแลัะภาษากายอื�นด�วยมุมมองท่�แตกต่างกัน
 Mesinsri (2017) อด่ตรัฐมนตร่ว่าการกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยแลัะนวัตกรรม ได�โพิสบทความเรื�อง 
“ทัศนคติของคนต่างช่าติมองการทำงานของคนไทย” ท่�ได�รับการส่งต่อมาจากผู้้�อื�น พิร�อมทั�งตั�งเป็นประเด็นคำถุามให�แฟินเพิจ 
ได�แลักเปลั่�ยนความคิดเห็นว่าเนื�อหาในบทความน่�เป็นความจริงหรือไม่ โดยในบทความดังกลั่าวผู้้�เข่ยนได�ทำการสัมภาษณ์ 
ช่าวตะวันตก 12 คนท่�ทำงานในภาคเอกช่น เก่�ยวกับมุมมองท่�ม่ต่อนิสัยการทำงานของคนไทย ได�คำตอบว่า คนไทย “ไม่ค่อยม่
ความคิดท่�จะเปลั่�ยนแปลัง” “ไม่กลั�าท่�จะโต�แย�งเพิราะข่�เกรงใจ” “ไม่พิ้ดในสิ�งท่�ควรพิ้ด” “กลััวการเซึ่็นช่ื�อเพิื�อรับผู้ิดช่อบงาน”  
“รอให�ปญัหาเกดิกอ่นแลั�วคอ่ยหาทางแก�” “บอกแตข่า่วด ่ไมเ่ลัา่ปญัหา” “ช่อบพิด้วา่ไมเ่ปน็ไร” “กนิแรง เก่�ยงงาน” “ไมช่่อบเรย่นร้� 
อะไรใหม่ ๆ” “โกหกเรื�องเลั็ก ๆ น�อย ๆ” “นิยมระบบพิวกพิ�อง” “เอาเรื�องส่วนตัวมาปนกับเรื�องงาน” “ทำงานน�อย 
แตอ่ยากได�คา่ตอบแทนสง้” “เกรงใจคนอายมุากกวา่” จะเหน็ได�วา่คำตอบเหลัา่น่�เก่�ยวข�องกบัคา่นยิมความเกรงใจอย้ห่ลัายข�อ 
ทั�งน่� Mesinsri (2017) ยังได�กระตุ�นให�ผู้้�ท่�สนใจในเรื�องดังกลั่าว ช่่วยกันวิเคราะห์ว่ามุมมองของช่าวต่างช่าติท่�ม่ต่อการทำงาน 
ของคนไทยเป็นแบบท่�บทความดังกลั่าวได�รายงานหรือไม่

วิธ่การดําเนินการวิจัย
 งานวิจัยน่�เป็นการวิจัยเช่ิงคุณภาพิ เป็นลัักษณะของการถุ่ายทอดประสบการณ์ท่�เป็นจริงจากผู้้�ให�ข�อม้ลั (Informant) 
จำนวน 7 คน เพิื�อศึกษาประสบการณ์ของบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาในไทย โดยผู้้�วิจัยคัดเลัือก 
ผู้้�ให�ข�อม้ลัสำคัญแบบเจาะจง โดยม่เกณฑ์์การคัดเลัือก ดังน่� (1) เป็นช่าวต่างช่าติท่�เป็น หรือ เคยเป็นอาจารย์หรือผู้้�บริหาร 
ในสถุาบันอุดมศึกษา (2) ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาในประเทศไทยตั�งแต่ 10 เดือนขึ�นไป แลัะ (3) ใช่�หรือพิ้ดภาษาอังกฤษ 
เป็นภาษาแม่ หรือสามารถุสื�อสารโดยใช่�ภาษาอังกฤษได�เป็นอย่างด่ โดยคณะนักวิจัยได�ทำการคัดเลัือกผู้้�ให�ข�อม้ลัท่�ม่ภ้มิหลััง 
ท่�หลัากหลัาย เช่่น เช่ื�อช่าติ เพิศ อายุแลัะประสบการณ์ทำงาน เป็นต�น ทั�งน่�เพิื�อให�ได�ข�อม้ลัท่�มาจากหลัากหลัายมุมมอง  
คณะผู้้�วิจัยได�กำหนดให�นักวิจัยร่วมท่�เป็นช่าวออสเตรเลั่ย (เจ�าของภาษา) เป็นผู้้�ถุามคำถุามผู้้�เข�าสัมภาษณ์เป็นภาษาอังกฤษ  
ในงานวิจัยครั�งน่�ม่ผู้้�ให�ข�อม้ลัทั�งหมด 7 คน 



วารสารวิิชาการบริิหารธุุรกิิจ
สมาคมสถาบัันอุุดมศึึกษาเอกชนแห่่งประเทศไทย

ในพระราชููปถััมภ์์ สมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี
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 “ความเกรงใจ” เปน็คา่นยิมแลัะวฒันธรรมท่�ถุก้ปลัก้ฝงัสงัคมไทยมาช่�านาน “ความเกรงใจ” เปน็คา่นยิมแลัะพิฤตกิรรม
ท่�ซึ่ับซึ่�อน ม่หลัายแง่มุม แลัะเป็นสิ�งท่�คนไทยให�ความสำคัญเป็นอย่างมาก แต่ในภาษาอื�นกลัับไม่ม่คำศัพิท์ท่�ม่ความหมายว่า 
“ความเกรงใจ” อย่างตรงตัว ซึ่ึ�งในบางสถุานการณ์ “ความเกรงใจ” เป็นสิ�งท่�ทำให�คนไทยมองด้เป็นคน สุภาพิ ใจด ่
แลัะรักสงบ แต่ในบางสถุานการณ์ “ความเกรงใจ” กลัับสร�างความสับสนให�กับคนต่างช่าติท่�ทำงานร่วมกับคนไทยจนบางครั�ง 
ก็ก่อให�เกิดความขัดแย�งหรือเกิดการเข�าใจผู้ิดระหว่างเพิื�อนร่วมงาน อย่างไรก็ตามคณะผู้้�วิจัยยังไม่พิบงานวิจัยท่�เก่�ยวข�อง 
กับมุมมองแลัะทัศนคติท่�เก่�ยวกับ“ความเกรงใจ” ของบุคลัากรช่าวต่างช่าติสายผู้้�สอน ในสถุาบันอุดมศึกษาไทย งานวิจัย 
โดยส่วนใหญ่ท่�ศกึษามุมมอง “ความเกรงใจ” ของคนต่างช่าติ จะเป็นการศึกษามุมมองของแรงงานต่างช่าติท่�ทำงานในภาคเอกช่น 
หรือไม่ก็เป็นงานวิจัยท่�มุ่งศึกษาการปรับตัวทางสังคมแลัะวัฒนธรรมของนักศึกษาต่างช่าติท่�เร่ยนอย้่ในสถุาบันการศึกษาไทย  
แต่ยังไม่ม่งานวิจัยใดท่�ศึกษาถุึงมุมมองของบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาไทย ทั�งท่�บุคลัากรช่าวต่างช่าติ 
ท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาท่�สอนในหลัักส้ตรนานาช่าติม่จำนวนเพิิ�มขึ�นทุกปี (Sudjanya & Tongkeo, 2019)
 สุวิทย์ เมษินทร่ย์ อด่ตรัฐมนตร่ว่าการกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยแลัะนวัตกรรม ได�โพิสบทความ 
ท่�นำมาจากอก่เพิจหนึ�งเรื�อง “ทัศนคติของคนต่างช่าติมองการทำงานของคนไทย” โดยบทความดังกล่ัาวเป็นมุมมองของช่าวต่างช่าติ 
12 คน ท่�สรุปนิสัยการทำงานของคนไทยไว� 12 ข�อ (Mesinsri, 2017) ทั�งน่�ข�อสรุปดังกล่ัาวม่หลัายส่วนท่�เก่�ยวข�องกับนิสัย  
“ข่�เกรงใจ” ของคนไทย สุวิทย์ เมษินทร่ย์ ได�ตั�งข�อสงสัยไว�ว่าข�อสรุปดังกลั่าวม่ความจริงมากน�อยแค่ไหน จากประเด็นดังกลั่าว
คณะผู้้�วิจัยจึงเกิดความสนใจท่�จะเร่ยนร้�มุมมองของช่าวต่างช่าติท่�ม่ต่อ “ความเกรงใจ” ของคนไทยว่าจะเป็นไปตามท่�บทความ
ดังกล่ัาวได�สรุปไว�หรือไม่ ถุ�าเก็บข�อม้ลัสัมภาษณ์จากคณาจารย์ท่�ทำงานในสถุาบันการศึกษาไทย (บทความดังกล่ัาวเก็บข�อม้ลั 
จากคนทำงานในบริษัทเอกช่น) คณะนักวิจัยจึงคิดว่าการศึกษามุมมองของช่าวต่างช่าติต่อค่านิยม “ความเกรงใจ” ในบริบท 
ของสถุาบันอุดมศึกษาจะเป็นประโยช่น์ต่อหน่วยงานภายในสถุาบันในการจัดทำกิจกรรมหรือร้ปแบบการทำงานท่�ช่่วยให�
คณาจารย์ช่าวต่างช่าติม่ทัศนคติท่�ด่ต่อองค์กรแลัะสามารถุปรับตัวในการทำงานร่วมกับบุคลัากรช่าวไทยได� อันจะส่งผู้ลัให� 
สถุาบันการศึกษาสามารถุดึงด้ดแลัะรักษาบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ม่คุณภาพิให�อย้่ทำงานกับองค์กรได�ในระยะยาว

วัต่ถุประสงค์ของการวิจัย
 เพิื�อศึกษามุมมองของบุคลัากรช่าวต่างช่าติต่อวัฒนธรรม“ความเกรงใจ” ในสถุาบันอุดมศึกษาในไทย

แนวคิด ที่ฤษฎี่และงานวิจัยที่่�เก่�ยวข้อง
 วัฒนธรรมุและค่านิยมุในที่่�ที่ำงานของคนต่่างชาต่ิ ต่่างวัฒนธรรมุ
 ในปัจจุบันสถุาบันอุดมศึกษาในประเทศไทยม่จำนวนบุคลัากรท่�เป็นช่าวต่างช่าติเพิิ�มขึ�นทุกปี Sudjanya and 
Tongkeo (2019) กลัา่ววา่สถุาบนัอดุมศกึษาต�องการขบัเคลัื�อนให�ตนเองมค่วามเปน็นานาช่าตเิพิื�อปรบัตวัแลัะหาจดุขายใหม ่ๆ   
เพิื�อดงึคนเข�ามาเรย่น แนวโน�มดงักลัา่วทำให�เกดิการแลักเปลั่�ยนคณาจารยร์ะหวา่งประเทศมากขึ�น เนื�องจากสถุาบนัอดุมศกึษา 
ต�องการสร�างบรรยากาศการเรย่นร้�ท่�มก่ารแลักเปลั่�ยนความคดิให�เกดิทกัษะการสื�อสารข�ามวฒันธรรมระหวา่งคณาจารยช์่าวตา่งช่าต ิ
แลัะนิสิตนักศึกษาไทย อันเป็นทักษะท่�ผู้้�ใช่�แรงงานต�องการเป็นอย่างมากในปัจจุบัน
 อย่างไรก็ตาม การท่�องค์กรประกอบด�วยบุคลัากรท่�ม่ความหลัากหลัายทางวัฒนธรรม บางครั�งก็ก่อให�เกิดปัญหา 
ในการทำงานหลัายประการ Thantayaphinan (2011) ได�กลั่าวไว�ว่าการท่�คนในองค์กรท่�ม่ความแตกต่างด�านวัฒนธรรม 
มาทำงานในองค์กรเด่ยวกันย่อมก่อให�เกิดความท�าทายหลัายประการ เช่่น ร้ปแบบการทำงาน ภาษาท่�ใช่�ในการสื�อสาร ทัศนคต ิ
แลัะวิธ่การคิดท่�แตกต่างกัน เป็นต�น องค์กรท่�จะบรรลัุเป้าหมายได�ต�องคำนึงถุึงความแตกต่างของคนในองค์กร โดยการเร่ยนร้� 
ถุึงจุดแข็งแลัะจุดอ่อนของคนในท่�ทำงานเพิื�อหาแนวทางในการทำงานร่วมกันภายใต�กติกาข�อบังคับของแต่ลัะองค์กร  
ถุ�าไม่สามารถุหาจุดร่วมในการทำงานร่วมกันได�แลั�ว บุคลัากรช่าวไทยแลัะช่าวต่างช่าติอาจเกิดการเข�าใจผู้ิดกันได�  
เนื�องจากวัฒนธรรมท่�แตกต่างกัน ในบางสถุานการณ์จึงเกิดเหตุการณ์ท่�ก่อให�เกิดความเข�าใจผิู้ดกับผู้้�ร่วมงานคนไทย  
Teeraputtigunchai (2018) ได�ศึกษาปัญหาในการสื�อสารแลัะปรับตัวของบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ทำงานในสถุาบัน
อุดมศึกษาไทยแลัะพิบว่าบุคลัากรช่าวต่างช่าติในสถุาบันการศึกษาจะให�ความสำคัญกับสิทธิในความเสมอภาคเป็นอย่างยิ�ง 
บุคลัากรต่างช่าติโดยเฉพิาะผู้้�ท่�มาจากช่าติตะวันตกช่อบท่�จะทำงานเป็นท่ม ต�องการให�เพิื�อนร่วมงานรับฟิังข�อคิดเห็น 
ตามแนวทางประช่าธิปไตย 

แลัะให�ความสำคัญกับสมาช่ิกในองค์กรอย่างเท่าเท่ยมกันในการเป็นส่วนหนึ�งในการตัดสินใจร่วมกัน ซึ่ึ�งค่านิยมแบบน่� 
คอ่นข�างแตกตา่งจากแนวทางการทำงานของคนไทย Chuatong and Rojchanaprapayont (2016) พิบวา่รป้แบบการทำงาน 
ท่�สะท�อนลักัษณะทางวัฒนธรรมของคนไทย คอื การเลืัอกท่�จะประนป่ระนอม ปรับตวัแลัะวางตัวตามสถุานการณ์ ซึึ่�งเปน็คา่นยิม 
ท่�หยั�งรากลัึกอย้่ในบริบทสังคมไทยมาอย่างยาวนาน ทั�งน่�คนไทยท่�ทำงานร่วมกับช่าวต่างช่าติควรตระหนักว่าวัฒนธรรม 
ท่�ม่ความเป็นไทยอย่างมาก เช่่น “ความเกรงใจ” เป็นสิ�งท่�ไม่เหมือนกับวัฒนธรรมของช่าติใด แม�แต่วัฒนธรรมของคนเอเช่่ย 
ด�วยกันเอง Fuangkajonsak (2019)
 Muakyod, Chiwan, Saihomhual, Ying and Boonlue (2020) ได�ศกึษาปจัจยัท่�สง่ผู้ลัต่อการปรบัตวัข�ามวฒันธรรม 
ของช่าวตา่งช่าตทิ่�เข�ามาทำงานในจังหวัดเช่ย่งใหม่ คณะนักวิจยัได�แบ่งช่ว่งเวลัาในการปรับตัวออกเป็น 2 ช่ว่ง คอื ช่ว่งก่อนเดินทาง 
มาทำงานในไทยแลัะช่่วงเวลัาท่�ทำงานในไทย คณะผู้้�วิจัยพิบว่าวัฒนธรรมแลัะค่านิยมบางอย่างของคนไทยม่ความคลุัมเครือ  
เช่่น การไม่สื�อสารอย่างตรงไปตรงมา แลัะมักไม่พิ้ดแสดงความคิดเห็นในท่�ทำงาน ทั�งน่�ม่สาเหตุจาก “ความเกรงใจ”  
ท่�กลัวัวา่การพิด้อะไรออกไปจะทำให�อก่ฝ�ายหนึ�งเสย่ความร้�สกึแลัะทำให�เกดิปญัหาสมัพินัธภาพิระหวา่งเพิื�อนรว่มงานในภายหลังัได� 
คณะผู้้�วจิยัได�สรปุวา่ช่าวตา่งช่าตทิ่�สามารถุปรบัตวัให�เข�ากบัวฒันธรรมเหลัา่น่�ได� ต�องเปน็ผู้้�ท่�คดิบวก สามารถุยอมรบัวฒันธรรม
แลัะค่านิยมท่�แตกต่างจากของตน
 Huang (2020) ทำการวิจัยเช่ิงคุณภาพิเพิื�อศึกษาการปรับตัวของคร้ช่าวจ่นท่�สอนภาษาจ่นในมหาวิทยาลััยไทย  
ข�อมล้ัการวจิยัได�จากการสงัเกตพิฤตกิรรมในท่�ทำงานแลัะการสมัภาษณค์รช้่าวจน่จำนวน 3 คนแลัะบคุลัากรช่าวไทยจำนวน 3 คน 
ซึ่ึ�งเป็นผู้้�ท่�ทำงานร่วมกับคร้ช่าวจ่นในมหาวิทยาลััยเด่ยวกัน Huang (2020)  พิบว่าคร้ช่าวจ่นประสบปัญหาการปรับตัว 
ให�เข�ากับระบบการทำงานของคนไทยในสถุาบันการศึกษาหลัายประการด�วยกัน เช่่น การปรับตัวให�เข�ากับกฎระเบ่ยบ 
ของมหาวิทยาลััย ทั�งในเรื�องการแต่งกายแลัะระบบบันทึกเวลัาทำงาน คร้ช่าวจ่นยังม่ความเห็นท่�แตกต่างกับบุคลัากรช่าวไทย 
ในมมุมองเก่�ยวกบัการวดัประเมนิผู้ลัการเรย่นร้�ของนสิตินกัศกึษา ผู้้�ให�ข�อมล้ัช่าวจน่มค่วามร้�สกึว่ามอุ่ปสรรคในการสร�างความสมัพินัธ์ 
กับเพิื�อนร่วมงานช่าวไทย ในขณะท่�บุคลัากรช่าวไทยกลัับไม่ได�มองเห็นปัญหาดังกลั่าว กลัับมองว่าการรักษาระยะห่างกับคร ้
ช่าวจ่นเนื�องจากไม่ต�องการลัะเมิดลั�วงลั�ำความเป็นส่วนตัว นอกจากน่�คร้ช่าวจ่นยังตั�งข�อสังเกตเก่�ยวกับร้ปแบบการทำงาน 
แบบไทยไว�หลัายประการด�วยกัน เช่่น พิฤติกรรมการหลัักเลั่�ยงความขัดแย�งกับคนในท่�ทำงาน การสื�อสารเพิื�อหาแนวทาง 
แก�ไขปัญหาท่�ยังไม่ม่ประสิทธิภาพิ แลัะการมองรอยยิ�มแลัะภาษากายอื�นด�วยมุมมองท่�แตกต่างกัน
 Mesinsri (2017) อด่ตรัฐมนตร่ว่าการกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยแลัะนวัตกรรม ได�โพิสบทความเรื�อง 
“ทัศนคติของคนต่างช่าติมองการทำงานของคนไทย” ท่�ได�รับการส่งต่อมาจากผู้้�อื�น พิร�อมทั�งตั�งเป็นประเด็นคำถุามให�แฟินเพิจ 
ได�แลักเปลั่�ยนความคิดเห็นว่าเนื�อหาในบทความน่�เป็นความจริงหรือไม่ โดยในบทความดังกลั่าวผู้้�เข่ยนได�ทำการสัมภาษณ์ 
ช่าวตะวันตก 12 คนท่�ทำงานในภาคเอกช่น เก่�ยวกับมุมมองท่�ม่ต่อนิสัยการทำงานของคนไทย ได�คำตอบว่า คนไทย “ไม่ค่อยม่
ความคิดท่�จะเปลั่�ยนแปลัง” “ไม่กลั�าท่�จะโต�แย�งเพิราะข่�เกรงใจ” “ไม่พิ้ดในสิ�งท่�ควรพิ้ด” “กลััวการเซึ่็นช่ื�อเพิื�อรับผู้ิดช่อบงาน”  
“รอให�ปญัหาเกดิกอ่นแลั�วคอ่ยหาทางแก�” “บอกแตข่า่วด ่ไมเ่ลัา่ปญัหา” “ช่อบพิด้วา่ไมเ่ปน็ไร” “กนิแรง เก่�ยงงาน” “ไมช่่อบเรย่นร้� 
อะไรใหม่ ๆ” “โกหกเรื�องเลั็ก ๆ น�อย ๆ” “นิยมระบบพิวกพิ�อง” “เอาเรื�องส่วนตัวมาปนกับเรื�องงาน” “ทำงานน�อย 
แตอ่ยากได�คา่ตอบแทนสง้” “เกรงใจคนอายมุากกวา่” จะเหน็ได�วา่คำตอบเหลัา่น่�เก่�ยวข�องกบัคา่นยิมความเกรงใจอย้ห่ลัายข�อ 
ทั�งน่� Mesinsri (2017) ยังได�กระตุ�นให�ผู้้�ท่�สนใจในเรื�องดังกลั่าว ช่่วยกันวิเคราะห์ว่ามุมมองของช่าวต่างช่าติท่�ม่ต่อการทำงาน 
ของคนไทยเป็นแบบท่�บทความดังกลั่าวได�รายงานหรือไม่

วิธ่การดําเนินการวิจัย
 งานวิจัยน่�เป็นการวิจัยเช่ิงคุณภาพิ เป็นลัักษณะของการถุ่ายทอดประสบการณ์ท่�เป็นจริงจากผู้้�ให�ข�อม้ลั (Informant) 
จำนวน 7 คน เพิื�อศึกษาประสบการณ์ของบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาในไทย โดยผู้้�วิจัยคัดเลัือก 
ผู้้�ให�ข�อม้ลัสำคัญแบบเจาะจง โดยม่เกณฑ์์การคัดเลัือก ดังน่� (1) เป็นช่าวต่างช่าติท่�เป็น หรือ เคยเป็นอาจารย์หรือผู้้�บริหาร 
ในสถุาบันอุดมศึกษา (2) ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาในประเทศไทยตั�งแต่ 10 เดือนขึ�นไป แลัะ (3) ใช่�หรือพิ้ดภาษาอังกฤษ 
เป็นภาษาแม่ หรือสามารถุสื�อสารโดยใช่�ภาษาอังกฤษได�เป็นอย่างด่ โดยคณะนักวิจัยได�ทำการคัดเลัือกผู้้�ให�ข�อม้ลัท่�ม่ภ้มิหลััง 
ท่�หลัากหลัาย เช่่น เช่ื�อช่าติ เพิศ อายุแลัะประสบการณ์ทำงาน เป็นต�น ทั�งน่�เพิื�อให�ได�ข�อม้ลัท่�มาจากหลัากหลัายมุมมอง  
คณะผู้้�วิจัยได�กำหนดให�นักวิจัยร่วมท่�เป็นช่าวออสเตรเลั่ย (เจ�าของภาษา) เป็นผู้้�ถุามคำถุามผู้้�เข�าสัมภาษณ์เป็นภาษาอังกฤษ  
ในงานวิจัยครั�งน่�ม่ผู้้�ให�ข�อม้ลัทั�งหมด 7 คน 



วารสารวิิชาการบริิหารธุุรกิิจ
สมาคมสถาบัันอุุดมศึึกษาเอกชนแห่่งประเทศไทย
ในพระราชููปถััมภ์์ สมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี
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ซึ่ึ�งเปน็จำนวนท่� Krueger (2002) แนะนำว่าเปน็ขนาดท่�เหมาะสมในการสมัภาษณก์ลัุม่แลัะเปน็ขนาดของกลัุม่คนท่�จะมลั่ักษณะ 
โต�ตอบโต�แย�งกันด่ท่�สุด โดยให�ข�อม้ลัประกอบด�วย กลัุ่มคนท่�ม่อายุระหว่าง 29-64 ปี แบ่งเป็นเพิศช่าย 4 คนแลัะเพิศหญิง 3 คน 
ผู้้�ให�ข�อม้ลัจำนวน 3 คนม่ประสบการณ์ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาท่�อย้่ในกรุงเทพิแลัะ อ่ก 4 คน ม่ประสบการณ์ทำงาน 
ในสถุาบันอุดมศึกษาท่�ตั�งอย้ใ่นภาคเหนือ ภาคกลัาง ภาคใต�แลัะภาคตะวันออกเฉย่งเหนือ ภาคลัะ 1 คน มร่ายลัะเอย่ดโดยย่อดังน่�
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 1 (english29) เป็นช่าวอังกฤษ เพิศช่าย อายุ 29 ปี จบการศึกษาสาขาการวิจัยแลัะประเมินผู้ลั 
จากสถุาบนัอดุมศกึษาแหง่หนึ�งในประเทศองักฤษ มป่ระสบการณก์ารสอนในระดบัอดุมศกึษาทั�งหมด 8 ป ีปจัจบุนัเปน็อาจารย์
ประจำคณะมนุษยศาสตร์ สาขาภาษาอังกฤษ โดยสอนนิสิตในระดับปริญญาตร่แลัะปริญญาโท ในสถุาบันอุดมศึกษาเอกช่น 
แห่งหนึ�งท่�ตั�งอย้่ในจังหวัดกรุงเทพิมหานคร รวมระยะเวลัาประสบการณ์การทำงาน 3 ปี
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 2 (malaythai35) เป็นลั้กครึ�งเช่ื�อสายมาเลัเซึ่่ย-ไทย เพิศหญิง อายุ 35 ปี จบการศึกษาปริญญาโท 
สาขาการสอนคณิตศาสตร์จากสถุาบันอุดมศึกษาแห่งหนึ�งในประเทศประเทศอังกฤษ ครอบครัวย�ายภ้มิลัำเนาจากประเทศ
มาเลัเซึ่่ยไปอย้่ประเทศอังกฤษตั�งแต่เธออายุได� 3 ขวบ ภายหลัังได�ย�ายภ้มิลัำเนากลัับมาอย้่ท่�ประเทศไทยตอนอายุ 31 ปี  
แลัะเริ�มสอนภาษาอังกฤษให�กับโรงเร่ยนเอกช่นแห่งหนึ�งเป็นระยะเวลัา 2 ปีก่อนท่�จะทำงานเป็นอาจารย์สอนภาษาอังกฤษ 
แลัะดำรงตำแหนง่รองหวัหน�าภาควชิ่าในสถุาบนัอดุมศกึษาเอกช่นแหง่หนึ�งในจงัหวดัทางภาคเหนอื รวมระยะเวลัาประสบการณ์
การทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาไทย 2 ปี
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 3 (american64) ช่าวอเมริกัน เพิศช่าย อายุ 64 ปี จบการศึกษาในระดับปริญญาโทสาขาปรัช่ญา  
จากสถุาบันอุดมศึกษาแห่งหนึ�งในประเทศสหรัฐอเมริกา เป็นอาจารย์พิิเศษท่�ประเทศสหรัฐอเมริกาในระหว่างท่�ทำงาน 
ในภาคเอกช่น ก่อนย�ายมาเป็นอาจารย์ในสถุาบันอุดมศึกษาของรัฐแห่งหนึ�งในประเทศไทย ปัจจุบันเกษ่ยณอายุแลั�ว  
หลัังจากสอนหนังสือในระดับอุดมศึกษาเป็นระยะเวลัา 18 ปี หลัังจากเกษ่ยณผู้้�ให�ข�อม้ลัผู้้�น่�ยังได�รับเช่ิญให�เป็นวิทยากรพิิเศษ
ตามสถุาบันอุดมศึกษาทั�วประเทศ เนื�องจากม่ความสามารถุในการฟิัง พิ้ด อ่านแลัะเข่ยนสื�อสารภาษาไทยได�เป็นอย่างด่
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 4 (australian52)  เป็นนักวิจัยช่าวออสเตรเลั่ย เพิศหญิง อายุ 52 ปี สำเร็จการศึกษาในระดับ 
ปริญญาเอก สาขาการบริหารองค์กร ม่ประสบการณ์การทำงานเป็นท่�ปรึกษาในบริษัทเอกช่นช่ั�นนำของโลักหลัายแห่ง  
ก่อนท่�จะมาทำงานในประเทศไทยแลัะเป็นอาจารย์พิิเศษในคณะบริหารธุรกิจสาขาการจัดการในสถุาบันอุดมศึกษาของรัฐ 
แหง่หนึ�งในพิื�นท่� 3 จงัหวดัช่ายแดนใต� มป่ระสบการณ์การทำงานร่วมกบับคุลัากรในสถุาบันอดุมศกึษาของรัฐแลัะเอกช่นในไทย
เป็นระยะเวลัา 4 ปี
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 5 (taiwanese46) เป็นอาจารย์ช่าวไต�หวัน เพิศช่าย อายุ 46 ปี สำเร็จการศึกษาในระดับปริญญาโท 
สาขานิเทศศาสตร์ สำเร็จการศึกษาแลัะทำงานในประเทศอังกฤษเป็นระยะเวลัา 9 ปี แลัะม่ประสบการณ์การสอนในสถุาบัน
อุดมศึกษาเอกช่นท่�ตั�งอย้่ในจังหวัดกรุงเทพิมหานคร เป็นระยะเวลัา 2 ปี
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 6 (american47)  เป็นช่าวอเมริกัน เพิศช่าย อายุ 47 ปี สำเร็จการศึกษาในระดับปริญญาตร่  
สาขาวชิ่ากราฟิิกดไ่ซึ่น ์มภ่รรยาเป็นคนไทย ปจัจบุนัเปน็อาจารย์ในสถุาบันอดุมศกึษาของรัฐแหง่หนึ�งในจงัหวดักรงุเทพิมหานคร 
มป่ระสบการณ์การสอนนักเรย่นในระดับช่ั�นประถุมศึกษาแลัะมัธยมศกึษาในประเทศสหรัฐอเมริกาแลัะสิงคโปร์ ปจัจบุนัทำงาน
ในสถุาบันอุดมศึกษาเอกช่นท่�ตั�งอย้่ในจังหวัดแห่งหนึ�งในภาคกลัางเป็นระยะเวลัา 7 ปี แลัะม่ทักษะการฟัิงแลัะพิ้ดภาษาไทย 
อย้่ในระดับด่
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 7 (chinese40)  เป็นอาจารย์ช่าวจ่น เพิศหญิง อายุ 40 ปี สำเร็จการศึกษาในสาขาภาษาอังกฤษ 
ปัจจุบันสอนหนังสือในสถุาบันอุดมศึกษาเอกช่นแห่งหนึ�งในภาคตะวันออกเฉ่ยงเหนือเป็นระยะเวลัา 2 ปี แต่งงานกับคนไทย 
ท่�เป็นอาจารย์สอนในสถุาบันอุดมศึกษาแห่งเด่ยวกัน

 เคร่�องมุ่อที่่�ใช้ในการวิจัย
  1. ท่มนักวิจัยประกอบด�วยนักวิจัยช่าวไทย 2 คนแลัะนักวิจัยช่าวออสเตรเลั่ย 1 คน ในงานวิจัยน่�นักวิจัย 
เป็นเครื�องมือหลักัสำหรับการวิจยัเช่งิคุณภาพิ โดยทม่นักวิจยัได�มก่ารเตรย่มความพิร�อมในการทำความเข�าใจในเรื�องกระบวนการวิจยั 
กรอบแนวคิดงานวิจัย การสร�างคำถุามสัมภาษณ์ท่�ม่ความเป็นกลัาง เข�าใจง่าย ตรวจสอบภ้มิหลัังของผู้้�ให�ข�อม้ลั รวมไปถุึง 
การหลั่กเลั่�ยงอคติ ทั�งน่�เพิื�อให�ได�ข�อม้ลัท่�ครบถุ�วนแลัะน่าเช่ื�อถุือ
  2. แบบบันทึกข�อม้ลัส่วนบุคคลัของผู้้�ให�ข�อม้ลั ได�แก่ สัญช่าติ เพิศ ระดับการศึกษา อายุ สถุานะครอบครัว 
ระยะเวลัาท่�อย้่ในประเทศไทย ระยะเวลัาท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาไทย หน่วยงานท่�ทำงานแลัะตำแหน่งงาน เป็นต�น
  3. การสัมภาษณ์กลัุ่ม (focus group discussion) ประกอบด�วยคณะผู้้�วิจัยจำนวน 3 คนแลัะผู้้�ให�ข�อม้ลั 
จำนวน 7 คน เนื�องจากสถุานการณ์โควิด-19 จึงจัดการสัมภาษณ์กลัุ่มผู่้านโปรแกรม Skype ทั�งน่�เป็นแบบสัมภาษณ์ 
แบบกึ�งโครงสร�าง (Semi -Structural Interview) โดย 1 ในคณะนักวิจัยซึ่ึ�งเป็นช่าวออสเตรเลั่ยเป็นผู้้�ดำเนินการสัมภาษณ์
โดยใช่�ภาษาอังกฤษ ม่ประเด็นท่�เปิดโอกาสให�ผู้้�ให�ข�อม้ลัได�เลั่าประสบการณ์ในท่�ทำงานท่�เก่�ยวกับวัฒนธรรม “ความเกรงใจ”  
คณะผู้้�วจิยัได�เปดิโอกาสให�ผู้้�ให�ข�อมล้ัทั�ง 7 คนมส่่วนรว่มในการสนทนาแลัะแสดงความคิดเหน็ได�อยา่งอสิระ สามารถุสนทนาโต�ตอบ 
ระหว่างผู้้�ให�ข�อม้ลัด�วยกันเอง  ใช่�เวลัาประมาณ 120 นาท่ ซึ่ึ�งแบ่งประเด็นคำถุามหลัักออกเป็น 3 ประเด็นหลััก คือ  
1) นิยามของ “ความเกรงใจ” 2) ความคิดเห็นท่�ม่ต่อ “ความเกรงใจ” ท่�เกิดขึ�นในท่�ทำงาน แลัะ พิฤติกรรมหรือการแสดงออก
ในท่�ทำงานท่�แสดงออกถึุง “ความเกรงใจ” ทั�งน่�คำถุามท่�ใช่�สมัภาษณ์ได�ผู่้านการตรวจสอบความตรงเช่งิเนื�อหาจากผู้้�ทรงคุณวุฒิ
ท่�ม่ความเช่่�ยวช่าญด�านภาษา 2 คน แลัะด�านวัฒนธรรม จํานวน 2 คน จากนั�นคณะนักวิจัยได�ม่การซึ่ักซึ่�อมการสัมภาษณ์ 
กลัุ่มในวงสนทนาเลั็กก่อนจัดการสัมภาษณ์กลัุ่มจริง
  4. การสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั (in-depth interview) หลัังจากได�ทำการสัมภาษณ์กลัุ่มแลั�ว  
คณะผู้้�วิจยัยังได�ทำการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักเป็นรายบุคคลัผู่้านทางโปรแกรมท่�ผู้้�ให�ข�อมล้ัถุนัด (Google Meet, Skype, Zoom)  
โดยนักวิจัยช่าวออสเตรเลั่ยเป็นผู้้�ดำเนินการสัมภาษณ์โดยใช่�ภาษาอังกฤษ การสัมภาษณ์รายบุคคลัใช่�เวลัาประมาณ 15 นาท่ 
เพิื�อให�ได�ข�อม้ลัเจาะลัึกท่�ลัะเอ่ยดถุ่�ถุ�วน บางคำถุามเป็นคำถุามเดิมท่�ใช่�ในการสัมภาษณ์กลัุ่ม เพิื�อให�ได�รายลัะเอ่ยดเพิิ�มเติม  
แลัะเป็นการตรวจสอบคำตอบท่�ผู้้�ให�ข�อม้ลัได�ตอบไปแลั�วในระหว่างการสัมภาษณ์กลัุ่ม เพิื�อเป็นการตรวจสอบว่าข�อม้ลัท่�ได�มา
จากการสัมภาษณ์กลัุ่มม่ความสอดคลั�องหรือแตกต่างกับข�อม้ลัท่�ได�จากการสัมภาษณ์แบบรายบุคคลัหรือไม่อย่างไร นอกจากน่� 
ยังเป็นวิธ่การท่�ทำให�ผู้้�สัมภาษณ์บางคนท่�อาจจะไม่กลั�าตอบคำถุามบางประเด็นในระหว่างการสัมภาษณ์กลัุ่มได�เปิดใจ  
พิ้ดคุยแลัะให�ข�อม้ลัอย่างลัะเอ่ยดแลัะลัึกซึ่ึ�งในหัวข�อเฉพิาะท่�ต�องการ

การพิที่ักษ์สิที่ธิผู้้้ถ้กวิจัย
 การวิจัยครั�งน่�ผู้่านการรับรองจากคณะกรรมการจริยธรรมการวิจัยในมนุษย์ของมหาวิทยาลััยเกษตรศาสตร์  
วิทยาเขตบางเขน โดยผู้้�วิจัยได�ทำการอธิบายรายลัะเอ่ยดของการวิจัยแลัะบทบาทของการเข�าร่วมการวิจัยแลัะเปิดโอกาสให� 
ผู้้�ให�ข�อมล้ัสามารถุซัึ่กถุามรายลัะเอย่ดเก่�ยวกบังานวิจยัจนเข�าใจ ทั�งน่�คณะนักวจิยัได�ขอให�ผู้้�ให�ข�อมล้ัลังนามยินยอมเข�าร่วมการวิจยั 
ตามแบบฟิอร์มท่�ได�จัดทำขึ�น อ่กทั�งคณะนักวิจัยได�ขออนุญาตบันทึกเทปการสนทนาแลัะจดบันทึกในระหว่างการให�สัมภาษณ์  
ซึ่ึ�งบทสนทนาจะถุ้กพิิมพิ์แบบคําต่อคําเป็นภาษาอังกฤษเพิื�อให�ผู้้�ให�ข�อม้ลัตรวจสอบความถุ้กต�องของเนื�อหา คณะนักวิจัย 
ได�ใช่�รหสัแทนช่ื�อจรงิของผู้้�ให�ข�อมล้ั สว่นเทปบนัทึกเสย่งแลัะบนัทึกข�อมล้ัการสมัภาษณ์จะถุก้ลับแลัะทำลัายเมื�องานวจิยัสิ�นสดุลัง



วารสารวิิชาการบริิหารธุุรกิิจ
สมาคมสถาบัันอุุดมศึึกษาเอกชนแห่่งประเทศไทย

ในพระราชููปถััมภ์์ สมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี
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ซึ่ึ�งเปน็จำนวนท่� Krueger (2002) แนะนำว่าเปน็ขนาดท่�เหมาะสมในการสมัภาษณก์ลัุม่แลัะเปน็ขนาดของกลัุม่คนท่�จะมลั่ักษณะ 
โต�ตอบโต�แย�งกันด่ท่�สุด โดยให�ข�อม้ลัประกอบด�วย กลัุ่มคนท่�ม่อายุระหว่าง 29-64 ปี แบ่งเป็นเพิศช่าย 4 คนแลัะเพิศหญิง 3 คน 
ผู้้�ให�ข�อม้ลัจำนวน 3 คนม่ประสบการณ์ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาท่�อย้่ในกรุงเทพิแลัะ อ่ก 4 คน ม่ประสบการณ์ทำงาน 
ในสถุาบันอุดมศึกษาท่�ตั�งอย้ใ่นภาคเหนือ ภาคกลัาง ภาคใต�แลัะภาคตะวันออกเฉย่งเหนือ ภาคลัะ 1 คน มร่ายลัะเอย่ดโดยย่อดังน่�
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 1 (english29) เป็นช่าวอังกฤษ เพิศช่าย อายุ 29 ปี จบการศึกษาสาขาการวิจัยแลัะประเมินผู้ลั 
จากสถุาบนัอดุมศกึษาแหง่หนึ�งในประเทศองักฤษ มป่ระสบการณก์ารสอนในระดบัอดุมศกึษาทั�งหมด 8 ป ีปจัจบุนัเปน็อาจารย์
ประจำคณะมนุษยศาสตร์ สาขาภาษาอังกฤษ โดยสอนนิสิตในระดับปริญญาตร่แลัะปริญญาโท ในสถุาบันอุดมศึกษาเอกช่น 
แห่งหนึ�งท่�ตั�งอย้่ในจังหวัดกรุงเทพิมหานคร รวมระยะเวลัาประสบการณ์การทำงาน 3 ปี
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 2 (malaythai35) เป็นลั้กครึ�งเช่ื�อสายมาเลัเซึ่่ย-ไทย เพิศหญิง อายุ 35 ปี จบการศึกษาปริญญาโท 
สาขาการสอนคณิตศาสตร์จากสถุาบันอุดมศึกษาแห่งหนึ�งในประเทศประเทศอังกฤษ ครอบครัวย�ายภ้มิลัำเนาจากประเทศ
มาเลัเซึ่่ยไปอย้่ประเทศอังกฤษตั�งแต่เธออายุได� 3 ขวบ ภายหลัังได�ย�ายภ้มิลัำเนากลัับมาอย้่ท่�ประเทศไทยตอนอายุ 31 ปี  
แลัะเริ�มสอนภาษาอังกฤษให�กับโรงเร่ยนเอกช่นแห่งหนึ�งเป็นระยะเวลัา 2 ปีก่อนท่�จะทำงานเป็นอาจารย์สอนภาษาอังกฤษ 
แลัะดำรงตำแหนง่รองหวัหน�าภาควชิ่าในสถุาบนัอดุมศกึษาเอกช่นแหง่หนึ�งในจงัหวดัทางภาคเหนอื รวมระยะเวลัาประสบการณ์
การทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาไทย 2 ปี
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 3 (american64) ช่าวอเมริกัน เพิศช่าย อายุ 64 ปี จบการศึกษาในระดับปริญญาโทสาขาปรัช่ญา  
จากสถุาบันอุดมศึกษาแห่งหนึ�งในประเทศสหรัฐอเมริกา เป็นอาจารย์พิิเศษท่�ประเทศสหรัฐอเมริกาในระหว่างท่�ทำงาน 
ในภาคเอกช่น ก่อนย�ายมาเป็นอาจารย์ในสถุาบันอุดมศึกษาของรัฐแห่งหนึ�งในประเทศไทย ปัจจุบันเกษ่ยณอายุแลั�ว  
หลัังจากสอนหนังสือในระดับอุดมศึกษาเป็นระยะเวลัา 18 ปี หลัังจากเกษ่ยณผู้้�ให�ข�อม้ลัผู้้�น่�ยังได�รับเช่ิญให�เป็นวิทยากรพิิเศษ
ตามสถุาบันอุดมศึกษาทั�วประเทศ เนื�องจากม่ความสามารถุในการฟิัง พิ้ด อ่านแลัะเข่ยนสื�อสารภาษาไทยได�เป็นอย่างด่
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 4 (australian52)  เป็นนักวิจัยช่าวออสเตรเลั่ย เพิศหญิง อายุ 52 ปี สำเร็จการศึกษาในระดับ 
ปริญญาเอก สาขาการบริหารองค์กร ม่ประสบการณ์การทำงานเป็นท่�ปรึกษาในบริษัทเอกช่นช่ั�นนำของโลักหลัายแห่ง  
ก่อนท่�จะมาทำงานในประเทศไทยแลัะเป็นอาจารย์พิิเศษในคณะบริหารธุรกิจสาขาการจัดการในสถุาบันอุดมศึกษาของรัฐ 
แหง่หนึ�งในพิื�นท่� 3 จงัหวดัช่ายแดนใต� มป่ระสบการณ์การทำงานร่วมกบับคุลัากรในสถุาบันอดุมศกึษาของรัฐแลัะเอกช่นในไทย
เป็นระยะเวลัา 4 ปี
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 5 (taiwanese46) เป็นอาจารย์ช่าวไต�หวัน เพิศช่าย อายุ 46 ปี สำเร็จการศึกษาในระดับปริญญาโท 
สาขานิเทศศาสตร์ สำเร็จการศึกษาแลัะทำงานในประเทศอังกฤษเป็นระยะเวลัา 9 ปี แลัะม่ประสบการณ์การสอนในสถุาบัน
อุดมศึกษาเอกช่นท่�ตั�งอย้่ในจังหวัดกรุงเทพิมหานคร เป็นระยะเวลัา 2 ปี
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 6 (american47)  เป็นช่าวอเมริกัน เพิศช่าย อายุ 47 ปี สำเร็จการศึกษาในระดับปริญญาตร่  
สาขาวชิ่ากราฟิกิดไ่ซึ่น ์มภ่รรยาเป็นคนไทย ปจัจบุนัเปน็อาจารย์ในสถุาบันอดุมศกึษาของรัฐแหง่หนึ�งในจงัหวดักรงุเทพิมหานคร 
มป่ระสบการณ์การสอนนักเรย่นในระดับช่ั�นประถุมศึกษาแลัะมัธยมศกึษาในประเทศสหรัฐอเมริกาแลัะสิงคโปร์ ปจัจบุนัทำงาน
ในสถุาบันอุดมศึกษาเอกช่นท่�ตั�งอย้่ในจังหวัดแห่งหนึ�งในภาคกลัางเป็นระยะเวลัา 7 ปี แลัะม่ทักษะการฟัิงแลัะพิ้ดภาษาไทย 
อย้่ในระดับด่
 ผู้้�ให�ข�อม้ลัคนท่� 7 (chinese40)  เป็นอาจารย์ช่าวจ่น เพิศหญิง อายุ 40 ปี สำเร็จการศึกษาในสาขาภาษาอังกฤษ 
ปัจจุบันสอนหนังสือในสถุาบันอุดมศึกษาเอกช่นแห่งหนึ�งในภาคตะวันออกเฉ่ยงเหนือเป็นระยะเวลัา 2 ปี แต่งงานกับคนไทย 
ท่�เป็นอาจารย์สอนในสถุาบันอุดมศึกษาแห่งเด่ยวกัน

 เคร่�องมุ่อที่่�ใช้ในการวิจัย
  1. ท่มนักวิจัยประกอบด�วยนักวิจัยช่าวไทย 2 คนแลัะนักวิจัยช่าวออสเตรเลั่ย 1 คน ในงานวิจัยน่�นักวิจัย 
เป็นเครื�องมือหลักัสำหรับการวิจยัเช่งิคุณภาพิ โดยทม่นักวิจยัได�มก่ารเตรย่มความพิร�อมในการทำความเข�าใจในเรื�องกระบวนการวิจยั 
กรอบแนวคิดงานวิจัย การสร�างคำถุามสัมภาษณ์ท่�ม่ความเป็นกลัาง เข�าใจง่าย ตรวจสอบภ้มิหลัังของผู้้�ให�ข�อม้ลั รวมไปถุึง 
การหลั่กเลั่�ยงอคติ ทั�งน่�เพิื�อให�ได�ข�อม้ลัท่�ครบถุ�วนแลัะน่าเช่ื�อถุือ
  2. แบบบันทึกข�อม้ลัส่วนบุคคลัของผู้้�ให�ข�อม้ลั ได�แก่ สัญช่าติ เพิศ ระดับการศึกษา อายุ สถุานะครอบครัว 
ระยะเวลัาท่�อย้่ในประเทศไทย ระยะเวลัาท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาไทย หน่วยงานท่�ทำงานแลัะตำแหน่งงาน เป็นต�น
  3. การสัมภาษณ์กลัุ่ม (focus group discussion) ประกอบด�วยคณะผู้้�วิจัยจำนวน 3 คนแลัะผู้้�ให�ข�อม้ลั 
จำนวน 7 คน เนื�องจากสถุานการณ์โควิด-19 จึงจัดการสัมภาษณ์กลัุ่มผู่้านโปรแกรม Skype ทั�งน่�เป็นแบบสัมภาษณ์ 
แบบกึ�งโครงสร�าง (Semi -Structural Interview) โดย 1 ในคณะนักวิจัยซึ่ึ�งเป็นช่าวออสเตรเลั่ยเป็นผู้้�ดำเนินการสัมภาษณ์
โดยใช่�ภาษาอังกฤษ ม่ประเด็นท่�เปิดโอกาสให�ผู้้�ให�ข�อม้ลัได�เลั่าประสบการณ์ในท่�ทำงานท่�เก่�ยวกับวัฒนธรรม “ความเกรงใจ”  
คณะผู้้�วจิยัได�เปดิโอกาสให�ผู้้�ให�ข�อมล้ัทั�ง 7 คนมส่่วนรว่มในการสนทนาแลัะแสดงความคิดเหน็ได�อยา่งอสิระ สามารถุสนทนาโต�ตอบ 
ระหว่างผู้้�ให�ข�อม้ลัด�วยกันเอง  ใช่�เวลัาประมาณ 120 นาท่ ซึ่ึ�งแบ่งประเด็นคำถุามหลัักออกเป็น 3 ประเด็นหลััก คือ  
1) นิยามของ “ความเกรงใจ” 2) ความคิดเห็นท่�ม่ต่อ “ความเกรงใจ” ท่�เกิดขึ�นในท่�ทำงาน แลัะ พิฤติกรรมหรือการแสดงออก
ในท่�ทำงานท่�แสดงออกถึุง “ความเกรงใจ” ทั�งน่�คำถุามท่�ใช่�สมัภาษณ์ได�ผู่้านการตรวจสอบความตรงเช่งิเนื�อหาจากผู้้�ทรงคุณวุฒิ
ท่�ม่ความเช่่�ยวช่าญด�านภาษา 2 คน แลัะด�านวัฒนธรรม จํานวน 2 คน จากนั�นคณะนักวิจัยได�ม่การซึ่ักซึ่�อมการสัมภาษณ์ 
กลัุ่มในวงสนทนาเลั็กก่อนจัดการสัมภาษณ์กลัุ่มจริง
  4. การสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั (in-depth interview) หลัังจากได�ทำการสัมภาษณ์กลัุ่มแลั�ว  
คณะผู้้�วิจยัยังได�ทำการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักเป็นรายบุคคลัผู่้านทางโปรแกรมท่�ผู้้�ให�ข�อมล้ัถุนัด (Google Meet, Skype, Zoom)  
โดยนักวิจัยช่าวออสเตรเลั่ยเป็นผู้้�ดำเนินการสัมภาษณ์โดยใช่�ภาษาอังกฤษ การสัมภาษณ์รายบุคคลัใช่�เวลัาประมาณ 15 นาท่ 
เพิื�อให�ได�ข�อม้ลัเจาะลัึกท่�ลัะเอ่ยดถุ่�ถุ�วน บางคำถุามเป็นคำถุามเดิมท่�ใช่�ในการสัมภาษณ์กลัุ่ม เพิื�อให�ได�รายลัะเอ่ยดเพิิ�มเติม  
แลัะเป็นการตรวจสอบคำตอบท่�ผู้้�ให�ข�อม้ลัได�ตอบไปแลั�วในระหว่างการสัมภาษณ์กลัุ่ม เพิื�อเป็นการตรวจสอบว่าข�อม้ลัท่�ได�มา
จากการสัมภาษณ์กลัุ่มม่ความสอดคลั�องหรือแตกต่างกับข�อม้ลัท่�ได�จากการสัมภาษณ์แบบรายบุคคลัหรือไม่อย่างไร นอกจากน่� 
ยังเป็นวิธ่การท่�ทำให�ผู้้�สัมภาษณ์บางคนท่�อาจจะไม่กลั�าตอบคำถุามบางประเด็นในระหว่างการสัมภาษณ์กลัุ่มได�เปิดใจ  
พิ้ดคุยแลัะให�ข�อม้ลัอย่างลัะเอ่ยดแลัะลัึกซึ่ึ�งในหัวข�อเฉพิาะท่�ต�องการ

การพิที่ักษ์สิที่ธิผู้้้ถ้กวิจัย
 การวิจัยครั�งน่�ผู้่านการรับรองจากคณะกรรมการจริยธรรมการวิจัยในมนุษย์ของมหาวิทยาลััยเกษตรศาสตร์  
วิทยาเขตบางเขน โดยผู้้�วิจัยได�ทำการอธิบายรายลัะเอ่ยดของการวิจัยแลัะบทบาทของการเข�าร่วมการวิจัยแลัะเปิดโอกาสให� 
ผู้้�ให�ข�อมล้ัสามารถุซัึ่กถุามรายลัะเอย่ดเก่�ยวกบังานวิจยัจนเข�าใจ ทั�งน่�คณะนักวจิยัได�ขอให�ผู้้�ให�ข�อมล้ัลังนามยินยอมเข�าร่วมการวิจยั 
ตามแบบฟิอร์มท่�ได�จัดทำขึ�น อ่กทั�งคณะนักวิจัยได�ขออนุญาตบันทึกเทปการสนทนาแลัะจดบันทึกในระหว่างการให�สัมภาษณ์  
ซึ่ึ�งบทสนทนาจะถุ้กพิิมพิ์แบบคําต่อคําเป็นภาษาอังกฤษเพิื�อให�ผู้้�ให�ข�อม้ลัตรวจสอบความถุ้กต�องของเนื�อหา คณะนักวิจัย 
ได�ใช่�รหสัแทนช่ื�อจรงิของผู้้�ให�ข�อมล้ั สว่นเทปบนัทึกเสย่งแลัะบนัทึกข�อมล้ัการสมัภาษณ์จะถุก้ลับแลัะทำลัายเมื�องานวจิยัสิ�นสดุลัง



วารสารวิิชาการบริิหารธุุรกิิจ
สมาคมสถาบัันอุุดมศึึกษาเอกชนแห่่งประเทศไทย
ในพระราชููปถััมภ์์ สมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี
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การวิเคราะห์์ข้อมุ้ล
 การวิเคราะห์ข�อม้ลั ใช่�แนวทางการวิเคราะห์ข�อม้ลัการวิจัยเช่ิงคุณภาพิตามแนวทางของ Chantavanich (2016)  
โดยคณะนักวิจัยได�ม่การถุอดเทปจากข�อม้ลัการสัมภาษณ์ ร่วมกับบันทึกภาคสนาม โดยม่การอ่านข�อม้ลัท่�ได�จากการถุอดเทป 
เพิื�อให�ได�ข�อมล้ัในภาพิรวม จากนั�นได�ใช่�โปรแกรม Nvivo 10 เพิื�อการจดัระเบย่บข�อมล้ัเพิื�อใช่�วเิคราะห์เนื�อหา (content analysis) 
โดยจำแนกเปน็ข�อมล้ัพิื�นฐาน (Typological analysis) โดยแบ่งข�อมล้ัตามเพิศของผู้้�ให�ข�อมล้ั (ช่าย/หญิง) ประเภทของสถุานศึกษา 
ท่�ผู้้�ให�ข�อม้ลัทำงานอย้่ (สถุาบันอุดมศึกษาของรัฐบาลั/เอกช่น) ท่�ตั�งของสถุานศึกษา (กรุงเทพิ/ต่างจังหวัด) ประเทศบ�านเกิด 
ของผู้้�ให�ข�อมล้ัแลัะโซึ่นของประเทศ (ทวป่เอเช่ย่/ยโุรป) หลังัจากนั�นคณะผู้้�วจิยัได�จำแนกประเภทข�อมล้ัระดบัจลุัภาคตามระดบัคำ 
หรือประโยค (Domain analysis) แลัะม่การทำสารบบจำแนกประเภท (Taxonomy) เพิื�อหากลัุ่มคำ (Cultural domain)  
ท่�ผู้้�ให�ข�อม้ลัช่าวต่างช่าติแต่ลัะคนถุ่ายทอดออกมาจากคำให�สัมภาษณ์ท่�ม่ความหมายถึุงวัฒนธรรม “ความเกรงใจ” ร่วมกันซึ่ึ�ง
เป็นคำหรือกลัุ่มคำท่�ม่ความหมายครอบคลัุม สอดคลั�อง เก่�ยวข�องหรือใช่�แทนคำหลััก คณะผู้้�วิจัยยังได�จำแนกประเภทข�อม้ลั 
ระดับมหภาคตามเหตุการณ์แลัะสถุานการณ์ (event analysis) เมื�อผู้้�ให�ข�อม้ลัได�กล่ัาวถึุง “ความเกรงใจ” ในท่�ทำงาน  
หลังัจากนั�นคณะผู้้�วจิยัได�ทำการตค่วามข�อมล้ั (interpretation) ทั�งน่� Chantavanich (2016) ได�อธบิายไว�ว่าการวจิยัเช่งิคณุภาพิ
ในประเด็นท่�เก่�ยวกับวัฒนธรรม ท่�ต�องการค�นหาความหมายของวัฒนธรรมใดวัฒนธรรมหนึ�งเป็นสิ�งท่�สำคัญมากเนื�องจากข�อมล้ั
ท่�อย้่ในบันทึกหรือเอกสารไม่เพิ่ยงพิอ แลัะไม่ช่ัดเจน “การวิเคราะห์วัฒนธรรมท่�มนุษย์สร�างขึ�นห่อหุ�มตน” (Chantavanich, 
2016, p. 129) จึงต�องใช่�การต่ความพิฤติกรรมท่�แสดงออกถุึงวัฒนธรรมดังกลั่าวด�วย

ความุน่าเช่�อถ่อของงานวิจัย
 เพิื�อให�งานวจิยัมค่ณุภาพิ  คณะผู้้�วจิยัได�ใช่�วธิก่ารตรวจสอบงานวจิยัคณุภาพิ โดยคณะผู้้�วจิยัตรวจสอบความน่าเช่ื�อถุอืของข�อมล้ั  
ด�วยการตรวจสอบข�อมล้ัซึ่�ำกบัผู้้�ให�ข�อมล้ั คณะนกัวจิยัสรปุเรื�องราวตา่งๆ ให�ผู้้�ให�ข�อมล้ัยนืยนัความถุก้ต�องในระหวา่งการเกบ็รวบรวม 
ข�อมล้ันอกจากน่�ยงัได�มก่ารตรวจสอบความถุก้ต�องจากสมาชิ่กผู้้�ร่วมทม่วิจยั โดยคณะนักวจิยัมก่ารนัดประชุ่มเพิื�อแลักเปล่ั�ยนมุมมอง 
แลัะความคิดเห็นในการเก็บรวบรวมข�อม้ลั ซึึ่�งในการวิเคราะห์ข�อม้ลันั�นผู้้�วิจัยทั�ง 3 คน ได�แบ่งกันอ่านบทสัมภาษณ์ 
ท่�ได�รับการถุอดเทป แลั�วจึงนำประเด็นแลัะข�อค�นพิบมาเปร่ยบเท่ยบส่วนท่�เหมือนหรือแตกต่างกัน หลัังจากนั�นคณะนักวิจัย 
ได�นำข�อม้ลัท่�ได�จากการสังเคราะห์ไปให�ผู้้�ให�ข�อม้ลัตรวจสอบอ่กครั�งเพิื�อยืนยันความถุ้กต�องตามท่�ผู้้�ให�ข�อม้ลัได�ให�สัมภาษณ์

ผู้ลการวิจัย
“ความุเกรงใจ” เป็นค่านิยมุไที่ย
 ผู้ลัการวิเคราะห์ข�อมล้ัสัมภาษณ์พิบว่าผู้้�ให�ข�อม้ลัทุกคนให�ความเห็นว่าค่านิยม “ความเกรงใจ” ในท่�ทำงานของคนไทย 
ไมเ่หมือนกับคา่นยิมของคนในประเทศของตนเอง แต่อาจจะมบ่างอย่างท่�อาจใกลั�เคย่งกันบ�าง จากการวิเคราะห์ข�อม้ลัคณะนักวจิยั 
พิบค่านิยมหลััก 3 อย่างท่�เก่�ยวข�องกับ “ความเกรงใจ” ในสถุาบันการศึกษาไทย คือ 1) ค่านิยมด�านการเอาตัวรอด  
2) ค่านิยมด�านการยึดติดกับตัวบุคคลั แลัะ 3) ค่านิยมในเรื�องการตอบแทนบุญคุณ
 ในเรื�องค่านิยมด�านการเอาตัวรอด ผู้้�ให�ข�อม้ลัทุกคนม่ความเห็นตรงกันว่าคนไทยไม่ช่อบการเผู้ชิ่ญหน�าแลัะเลืัอกท่�จะ 
“รักษาหน�า” โปรดปรานการใช่�ช่่วิตท่�สนุกสนาน นิยมวางเฉย ไม่ยุ่งเก่�ยวกับเรื�องของคนอื�นท่�จะทำให�ตัวเองเดือดร�อน  
ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลัดังน่�

  “ตลอดระยะเวลา 18 ปีทีี่่�ผมที่ำงานในสถาบัันอดุมศึกึษาไที่ย ผมวา่คนไที่ยเปีน็คนที่่�เอาตวัรอดเกง่ พวกเคา้ปีรับัตัว 
ให้้เข้้ากับัสถานการณ์์ได้ด่ พวกเค้าเน้นความสัมพันธ์์ระห้ว่างบัุคคลและการถือศึักด์�ศึร่ ไม่ชอบัการเส่ยห้น้ามาก ๆ ยึดต์ดกับั 
ตัวบัุคคลมากกว่าห้ลักการและกฎระเบั่ยบั” (american64, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “บัางคนคด์วา่ถา้เคา้ไมต่ั�งคำถามอะไรเลย เคา้กจ็ะไมถ่กูถาม การน์�งเงย่บัจงึเปีน็การแสดงออกถงึความเกรงใจ 
ความสุภาพ การม่มารยาที่ที่่�ด่” (malaythai35, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 8 พิฤษภาคม 2564)

  “คนไที่ยใจดน่ะ สภุาพ ไมช่อบัพดูห้รอืให้ค้วามเห้น็ในท่ี่�ปีระชมุ พวกเคา้ห้ว่งภาพลกัษณ์เ์วลาอยูต่อ่ห้นา้คนอื�น 
ผมยงัเคยพดูห้รอืที่ำอะไรที่่�ผด์พลาดในที่่�ปีระชมุ แปีลกมาก...เคา้ปีลอ่ยให้ผ้มพดูไปีเรื�อยๆ โดยไมเ่คยข้ดัคอเลย” (american47, 
จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “คณุ์เชื�อไห้มว่า เพื�อนร่วมงานข้องผมโดยส่วนให้ญ่ไ่ม่คอ่ยจะให้้ความเห็้นอะไรในที่่�ปีระชุม บัางคนก็เงย่บัสน์ที่ 
ตลอดการปีระชมุ แตเ่มื�อพวกเคา้ออกมาจากห้้องปีระชมุ พวกน่�จะกลายเปีน็คนท่ี่�พดูไมห่้ยดุ” (malaythai35, จากการสมัภาษณ์
กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “เมื�อใดก็ตามท่ี่�เพื�อนร่วมงานผมพูดคำว่า ไม่เปี็นไร เดาได้เลยว่าเค้ากำลังรู้สึกเกรงใจฉััน” (australian52, 
จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 7 พิฤษภาคม 2564)

  ผู้้�ให�ข�อม้ลัยังกล่ัาวถึุงค่านิยมในเรื�องการตอบแทนบุญคุณ ซึึ่�งพิฤติกรรมอย่างหนึ�งท่�แสดงถึุงความร้�สึก 
สำนึกในบุญคุณคือการแสดงออกถุึงความเกรงใจ ความเคารพิ เช่ื�อฟิัง แลัะแสดงออกถุึงความสุภาพิอ่อนน�อม ผู้้�ให�ข�อม้ลัทุกคน
ม่ความเห็นสอดคลั�องกันว่า คนไทยม่ลัักษณะเป็น“ผู้้�ให�” ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลัดังน่�

  “คนไที่ยใจดม่าก เพื�อนร่วมงานข้องฉันัมข่้องมาฝากฉันัเสมอ ฉันัไม่แน่ใจเห้มือนกันกว่าฉัันควรจะต้องให้้อะไร
กับัเค้าคืนห้รือเปีล่า” (taiwanese46, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “เพื�อนร่วมงานฉัันไม่ชอบัถาม สำห้รับัพวกเค้าบัางคนแล้ว การถามคือการบัอกให้้โลกรู้ว่าเค้าไม่รู้  
ห้รือเค้ากำลังข้ัดจังห้วะในระห้ว่างการสนที่นา บั่อยครั�งพวกเค้าก็แปีลเจตนารมณ์์ข้องคำถามที่่�ฉัันถามไม่อ่กที่์ศึที่างห้นึ�ง  
ถ้าเค้าน์�งเฉัยไม่ถามคำถามอะไรในระห้ว่างที่่�ฉัันพูด เค้าก็คาดการณ์์ว่าฉัันจะไม่ถามอะไรเค้า ในระห้ว่างท่ี่�เค้าพูดเช่นกัน”  
(american64, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 9 พิฤษภาคม 2564)

  “คุณ์รู้ไห้มว่าน์ส์ตปีร์ญ่ญ่าเอกข้องผมชอบัซืื้�อข้องมาให้้ฉัันทุี่กครั�งเมื�อมาปีรึกษาเรื�องงานว์จัยข้องพวกเค้า  
ผมไม่รู้ว่าว่าเค้าพูดเล่นห้รือพูดจร์งว่ามันเป็ีนธ์รรมเน่ยม พวกเค้าบัอกว่าเป็ีนห้น่�บัุญ่คุณ์ผม แต่สำห้รับัผมมันเป็ีนงานในห้น้าที่่�
อยู่แล้ว ถ้ามามือเปีล่า ผมก็ไม่ว่าอะไรอยู่แล้ว ที่่�อเมร์กา ถ้าผมได้รับัการ์ดตอนช่วงเที่ศึกาลคร์สต์มาสจากลูกศึ์ษย์ผมสักใบั  
มันก็ที่ำให้้ผมย์�มแล้ว (ห้ัวเราะ)” (australian52, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “ตามธ์รรมเนย่มจน่กจ็ะมก่ารให้้ข้องข้วญั่เห้มอืนกนั แตค่นจน่ไมใ่ห้้บัอ่ยเห้มอืนคนไที่ย คนจน่ให้ข้้องในโอกาส
ข้ึ�นปีีให้ม่ห้รือในเที่ศึกาลโบัราณ์ต่างๆ เที่่านั�น” (chinese40, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  ผู้้�ให�ข�อม้ลัส่วนใหญ่ม่ความเห็นตรงกันว่าบุคลัากรช่าวไทยในสถุาบันอุดมศึกษาให�ความสำคัญกับผู้้�ม่อำนาจ 
โดยเฉพิาะในสถุาบันอุดมศึกษาของรัฐจะม่ระบบศักดินาในระดับค่อนข�างส้ง ม่การจัดลัำดับช่นช่ั�นทางสังคมท่�แบ่งแยกระดับ 
ความแตกต่างของตำแหน่งของแต่ลัะบุคคลัอย่างชั่ดเจน ผู้้�ให�ข�อมล้ัโดยเฉพิาะช่าวตะวันตกท่�มาจากประเทศอังกฤษ ออสเตรเลัย่
แลัะสหรัฐอเมริกาจะได�รับการ “เกรงใจ” เป็นพิิเศษ ผู้้�ให�ข�อม้ลัท่�ม่วัฒนธรรมตะวันตกมองว่าค่านิยมน่�แตกต่างกับค่านิยม 
ของพิวกเขาอย่างสิ�นเช่งิ ผู้้�ให�ข�อมล้ัเหล่ัาน่�เลัา่วา่วฒันธรรมของเขาไม่ได�สอนให�คนเคารพิผู้้�อาวุโส เพิย่งเพิราะคนนั�นมอ่ายุมากกว่า 
คำกลั่าวน่�สะท�อนจากสุภาษิตตะวันตกท่�กลั่าวว่า “Respect is earned, not given.” (american64, จากการสัมภาษณ์
กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564) คือ การทำให�ใครสักคนศรัทธาแลัะเคารพิ เราต�องทำให�เขาเกิดความศรัทธาแลัะยอมรับในตัวเรา  
ไม่ใช่่เรื�องท่�จะมาบังคับ มาขอกันได� ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลัดังน่�

  “ผมเคยสอนในสถาบันัอุดมศึกึษาข้องรัฐ และ รูส้กึได้วา่คนไที่ยให้ค้วามเคารพคนที่่�อายุมากกว่า มต่ำแห้น่งสงูกว่า 
พวกเคา้เปีน็คนชา่งสงัเกตมาก เคา้จะพยายามห้ลก่เล่�ยงที่่�จะพดูห้รือตดัสน์ใจอะไรกต็ามที่่�จะสรา้งความข้ดัแยง้กบััคนที่่�มอ่าวโุส
สูงกว่า เพราะม่ความเชื�อว่าผู้ม่อาวุโสจะเก่งกว่าคนม่อายุน้อย” (american64, จากการสัมภาษณ์์กลุ่ม, 2 พฤษภาคม 2564)
  นอกจากน่�ช่าวอเมริกัน (australian52, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564) กลั่าวว่า
  “ตอนผมมาสอนห้นังสือในสถาบัันน่�ให้ม่ๆ ผมไม่สามารถจำชื�อคนได้เลย แต่อยู่ไปีเรื�อยๆ ผมก็เข้้าใจ 
ว่าไม่จำเป็ีนต้องเร่ยกชื�อจร์ง แค่เร่ยกเค้าว่า…อาจารย์...ก็เปี็นการแสดงถึงการให้้เก่ยรต์แล้ว ตอนห้ลังม่คนบัอกว่าคนที่ั�วไปี 
จะเร่ยกอาจารย์ที่่�เปี็นศึาสตราจารย์ ว่า...ที่่านอาจารย์ เพื�อแสดงความเลื�อมใสสูงสุด”



วารสารวิิชาการบริิหารธุุรกิิจ
สมาคมสถาบัันอุุดมศึึกษาเอกชนแห่่งประเทศไทย

ในพระราชููปถััมภ์์ สมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี
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การวิเคราะห์์ข้อมุ้ล
 การวิเคราะห์ข�อม้ลั ใช่�แนวทางการวิเคราะห์ข�อม้ลัการวิจัยเช่ิงคุณภาพิตามแนวทางของ Chantavanich (2016)  
โดยคณะนักวิจัยได�ม่การถุอดเทปจากข�อม้ลัการสัมภาษณ์ ร่วมกับบันทึกภาคสนาม โดยม่การอ่านข�อม้ลัท่�ได�จากการถุอดเทป 
เพิื�อให�ได�ข�อมล้ัในภาพิรวม จากนั�นได�ใช่�โปรแกรม Nvivo 10 เพิื�อการจดัระเบย่บข�อมล้ัเพิื�อใช่�วเิคราะห์เนื�อหา (content analysis) 
โดยจำแนกเปน็ข�อมล้ัพิื�นฐาน (Typological analysis) โดยแบ่งข�อมล้ัตามเพิศของผู้้�ให�ข�อมล้ั (ช่าย/หญิง) ประเภทของสถุานศึกษา 
ท่�ผู้้�ให�ข�อม้ลัทำงานอย้่ (สถุาบันอุดมศึกษาของรัฐบาลั/เอกช่น) ท่�ตั�งของสถุานศึกษา (กรุงเทพิ/ต่างจังหวัด) ประเทศบ�านเกิด 
ของผู้้�ให�ข�อมล้ัแลัะโซึ่นของประเทศ (ทวป่เอเช่ย่/ยโุรป) หลังัจากนั�นคณะผู้้�วจิยัได�จำแนกประเภทข�อมล้ัระดบัจลุัภาคตามระดบัคำ 
หรือประโยค (Domain analysis) แลัะม่การทำสารบบจำแนกประเภท (Taxonomy) เพิื�อหากลัุ่มคำ (Cultural domain)  
ท่�ผู้้�ให�ข�อม้ลัช่าวต่างช่าติแต่ลัะคนถุ่ายทอดออกมาจากคำให�สัมภาษณ์ท่�ม่ความหมายถึุงวัฒนธรรม “ความเกรงใจ” ร่วมกันซึึ่�ง
เป็นคำหรือกลัุ่มคำท่�ม่ความหมายครอบคลัุม สอดคลั�อง เก่�ยวข�องหรือใช่�แทนคำหลััก คณะผู้้�วิจัยยังได�จำแนกประเภทข�อม้ลั 
ระดับมหภาคตามเหตุการณ์แลัะสถุานการณ์ (event analysis) เมื�อผู้้�ให�ข�อม้ลัได�กล่ัาวถึุง “ความเกรงใจ” ในท่�ทำงาน  
หลังัจากนั�นคณะผู้้�วจิยัได�ทำการตค่วามข�อมล้ั (interpretation) ทั�งน่� Chantavanich (2016) ได�อธบิายไว�ว่าการวจิยัเช่งิคณุภาพิ
ในประเด็นท่�เก่�ยวกับวัฒนธรรม ท่�ต�องการค�นหาความหมายของวัฒนธรรมใดวัฒนธรรมหนึ�งเป็นสิ�งท่�สำคัญมากเนื�องจากข�อมล้ั
ท่�อย้่ในบันทึกหรือเอกสารไม่เพิ่ยงพิอ แลัะไม่ช่ัดเจน “การวิเคราะห์วัฒนธรรมท่�มนุษย์สร�างขึ�นห่อหุ�มตน” (Chantavanich, 
2016, p. 129) จึงต�องใช่�การต่ความพิฤติกรรมท่�แสดงออกถุึงวัฒนธรรมดังกลั่าวด�วย

ความุน่าเช่�อถ่อของงานวิจัย
 เพิื�อให�งานวจิยัมค่ณุภาพิ  คณะผู้้�วจิยัได�ใช่�วธิก่ารตรวจสอบงานวจิยัคณุภาพิ โดยคณะผู้้�วจิยัตรวจสอบความน่าเช่ื�อถุอืของข�อมล้ั  
ด�วยการตรวจสอบข�อมล้ัซึ่�ำกบัผู้้�ให�ข�อมล้ั คณะนกัวจิยัสรปุเรื�องราวตา่งๆ ให�ผู้้�ให�ข�อมล้ัยนืยนัความถุก้ต�องในระหวา่งการเกบ็รวบรวม 
ข�อมล้ันอกจากน่�ยงัได�มก่ารตรวจสอบความถุก้ต�องจากสมาชิ่กผู้้�ร่วมทม่วิจยั โดยคณะนักวจิยัมก่ารนัดประชุ่มเพิื�อแลักเปล่ั�ยนมุมมอง 
แลัะความคิดเห็นในการเก็บรวบรวมข�อม้ลั ซึึ่�งในการวิเคราะห์ข�อม้ลันั�นผู้้�วิจัยทั�ง 3 คน ได�แบ่งกันอ่านบทสัมภาษณ์ 
ท่�ได�รับการถุอดเทป แลั�วจึงนำประเด็นแลัะข�อค�นพิบมาเปร่ยบเท่ยบส่วนท่�เหมือนหรือแตกต่างกัน หลัังจากนั�นคณะนักวิจัย 
ได�นำข�อม้ลัท่�ได�จากการสังเคราะห์ไปให�ผู้้�ให�ข�อม้ลัตรวจสอบอ่กครั�งเพิื�อยืนยันความถุ้กต�องตามท่�ผู้้�ให�ข�อม้ลัได�ให�สัมภาษณ์

ผู้ลการวิจัย
“ความุเกรงใจ” เป็นค่านิยมุไที่ย
 ผู้ลัการวิเคราะห์ข�อมล้ัสัมภาษณ์พิบว่าผู้้�ให�ข�อมล้ัทุกคนให�ความเห็นว่าค่านิยม “ความเกรงใจ” ในท่�ทำงานของคนไทย 
ไมเ่หมือนกับคา่นยิมของคนในประเทศของตนเอง แต่อาจจะมบ่างอย่างท่�อาจใกลั�เคย่งกันบ�าง จากการวิเคราะห์ข�อม้ลัคณะนักวจิยั 
พิบค่านิยมหลััก 3 อย่างท่�เก่�ยวข�องกับ “ความเกรงใจ” ในสถุาบันการศึกษาไทย คือ 1) ค่านิยมด�านการเอาตัวรอด  
2) ค่านิยมด�านการยึดติดกับตัวบุคคลั แลัะ 3) ค่านิยมในเรื�องการตอบแทนบุญคุณ
 ในเรื�องค่านิยมด�านการเอาตัวรอด ผู้้�ให�ข�อม้ลัทุกคนม่ความเห็นตรงกันว่าคนไทยไม่ช่อบการเผู้ชิ่ญหน�าแลัะเลืัอกท่�จะ 
“รักษาหน�า” โปรดปรานการใช่�ช่่วิตท่�สนุกสนาน นิยมวางเฉย ไม่ยุ่งเก่�ยวกับเรื�องของคนอื�นท่�จะทำให�ตัวเองเดือดร�อน  
ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลัดังน่�

  “ตลอดระยะเวลา 18 ปีีท่ี่�ผมที่ำงานในสถาบัันอดุมศึกึษาไที่ย ผมวา่คนไที่ยเปีน็คนที่่�เอาตวัรอดเกง่ พวกเคา้ปีรับัตัว 
ให้้เข้้ากับัสถานการณ์์ได้ด่ พวกเค้าเน้นความสัมพันธ์์ระห้ว่างบัุคคลและการถือศึักด์�ศึร่ ไม่ชอบัการเส่ยห้น้ามาก ๆ ยึดต์ดกับั 
ตัวบัุคคลมากกว่าห้ลักการและกฎระเบั่ยบั” (american64, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “บัางคนคด์วา่ถา้เคา้ไมต่ั�งคำถามอะไรเลย เคา้กจ็ะไมถ่กูถาม การน์�งเงย่บัจงึเปีน็การแสดงออกถงึความเกรงใจ 
ความสุภาพ การม่มารยาที่ที่่�ด่” (malaythai35, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 8 พิฤษภาคม 2564)

  “คนไที่ยใจดน่ะ สภุาพ ไมช่อบัพดูห้รอืให้ค้วามเห้น็ในท่ี่�ปีระชมุ พวกเคา้ห้ว่งภาพลกัษณ์เ์วลาอยูต่อ่ห้น้าคนอื�น 
ผมยงัเคยพดูห้รอืที่ำอะไรที่่�ผด์พลาดในที่่�ปีระชมุ แปีลกมาก...เคา้ปีลอ่ยให้ผ้มพดูไปีเรื�อยๆ โดยไมเ่คยข้ดัคอเลย” (american47, 
จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “คณุ์เชื�อไห้มว่า เพื�อนร่วมงานข้องผมโดยส่วนให้ญ่ไ่ม่คอ่ยจะให้ค้วามเห็้นอะไรในที่่�ปีระชุม บัางคนก็เงย่บัสนท์ี่ 
ตลอดการปีระชมุ แตเ่มื�อพวกเคา้ออกมาจากห้อ้งปีระชมุ พวกน่�จะกลายเปีน็คนที่่�พดูไมห่้ยดุ” (malaythai35, จากการสมัภาษณ์
กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “เมื�อใดก็ตามที่่�เพื�อนร่วมงานผมพูดคำว่า ไม่เปี็นไร เดาได้เลยว่าเค้ากำลังรู้สึกเกรงใจฉััน” (australian52, 
จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 7 พิฤษภาคม 2564)

  ผู้้�ให�ข�อม้ลัยังกล่ัาวถึุงค่านิยมในเรื�องการตอบแทนบุญคุณ ซึึ่�งพิฤติกรรมอย่างหนึ�งท่�แสดงถึุงความร้�สึก 
สำนึกในบุญคุณคือการแสดงออกถุึงความเกรงใจ ความเคารพิ เช่ื�อฟิัง แลัะแสดงออกถุึงความสุภาพิอ่อนน�อม ผู้้�ให�ข�อม้ลัทุกคน
ม่ความเห็นสอดคลั�องกันว่า คนไทยม่ลัักษณะเป็น“ผู้้�ให�” ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลัดังน่�

  “คนไที่ยใจดม่าก เพื�อนร่วมงานข้องฉันัมข่้องมาฝากฉันัเสมอ ฉันัไม่แน่ใจเห้มือนกันกว่าฉันัควรจะต้องให้อ้ะไร
กับัเค้าคืนห้รือเปีล่า” (taiwanese46, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “เพื�อนร่วมงานฉัันไม่ชอบัถาม สำห้รับัพวกเค้าบัางคนแล้ว การถามคือการบัอกให้้โลกรู้ว่าเค้าไม่รู้  
ห้รือเค้ากำลังข้ัดจังห้วะในระห้ว่างการสนที่นา บั่อยครั�งพวกเค้าก็แปีลเจตนารมณ์์ข้องคำถามท่ี่�ฉัันถามไม่อ่กท์ี่ศึที่างห้นึ�ง  
ถ้าเค้าน์�งเฉัยไม่ถามคำถามอะไรในระห้ว่างที่่�ฉัันพูด เค้าก็คาดการณ์์ว่าฉัันจะไม่ถามอะไรเค้า ในระห้ว่างท่ี่�เค้าพูดเช่นกัน”  
(american64, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 9 พิฤษภาคม 2564)

  “คุณ์รู้ไห้มว่าน์ส์ตปีร์ญ่ญ่าเอกข้องผมชอบัซืื้�อข้องมาให้้ฉัันทุี่กครั�งเมื�อมาปีรึกษาเรื�องงานว์จัยข้องพวกเค้า  
ผมไม่รู้ว่าว่าเค้าพูดเล่นห้รือพูดจร์งว่ามันเป็ีนธ์รรมเน่ยม พวกเค้าบัอกว่าเป็ีนห้น่�บัุญ่คุณ์ผม แต่สำห้รับัผมมันเป็ีนงานในห้น้าที่่�
อยู่แล้ว ถ้ามามือเปีล่า ผมก็ไม่ว่าอะไรอยู่แล้ว ที่่�อเมร์กา ถ้าผมได้รับัการ์ดตอนช่วงเที่ศึกาลคร์สต์มาสจากลูกศึ์ษย์ผมสักใบั  
มันก็ที่ำให้้ผมย์�มแล้ว (ห้ัวเราะ)” (australian52, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “ตามธ์รรมเนย่มจน่กจ็ะมก่ารให้ข้้องข้วญั่เห้มอืนกนั แตค่นจน่ไมใ่ห้บ้ัอ่ยเห้มือนคนไที่ย คนจน่ให้ข้้องในโอกาส
ข้ึ�นปีีให้ม่ห้รือในเที่ศึกาลโบัราณ์ต่างๆ เที่่านั�น” (chinese40, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  ผู้้�ให�ข�อม้ลัส่วนใหญ่ม่ความเห็นตรงกันว่าบุคลัากรช่าวไทยในสถุาบันอุดมศึกษาให�ความสำคัญกับผู้้�ม่อำนาจ 
โดยเฉพิาะในสถุาบันอุดมศึกษาของรัฐจะม่ระบบศักดินาในระดับค่อนข�างส้ง ม่การจัดลัำดับช่นช่ั�นทางสังคมท่�แบ่งแยกระดับ 
ความแตกต่างของตำแหน่งของแต่ลัะบุคคลัอย่างชั่ดเจน ผู้้�ให�ข�อมล้ัโดยเฉพิาะช่าวตะวันตกท่�มาจากประเทศอังกฤษ ออสเตรเลัย่
แลัะสหรัฐอเมริกาจะได�รับการ “เกรงใจ” เป็นพิิเศษ ผู้้�ให�ข�อม้ลัท่�ม่วัฒนธรรมตะวันตกมองว่าค่านิยมน่�แตกต่างกับค่านิยม 
ของพิวกเขาอย่างสิ�นเช่งิ ผู้้�ให�ข�อมล้ัเหล่ัาน่�เลัา่วา่วฒันธรรมของเขาไม่ได�สอนให�คนเคารพิผู้้�อาวุโส เพิย่งเพิราะคนนั�นมอ่ายุมากกว่า 
คำกลั่าวน่�สะท�อนจากสุภาษิตตะวันตกท่�กลั่าวว่า “Respect is earned, not given.” (american64, จากการสัมภาษณ์
กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564) คือ การทำให�ใครสักคนศรัทธาแลัะเคารพิ เราต�องทำให�เขาเกิดความศรัทธาแลัะยอมรับในตัวเรา  
ไม่ใช่่เรื�องท่�จะมาบังคับ มาขอกันได� ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลัดังน่�

  “ผมเคยสอนในสถาบันัอุดมศึกึษาข้องรัฐ และ รูส้กึได้วา่คนไที่ยให้ค้วามเคารพคนท่ี่�อายุมากกว่า มต่ำแห้น่งสงูกว่า 
พวกเคา้เปีน็คนชา่งสงัเกตมาก เคา้จะพยายามห้ลก่เล่�ยงที่่�จะพดูห้รือตดัสน์ใจอะไรกต็ามที่่�จะสรา้งความข้ดัแยง้กบััคนที่่�มอ่าวโุส
สูงกว่า เพราะม่ความเชื�อว่าผู้ม่อาวุโสจะเก่งกว่าคนม่อายุน้อย” (american64, จากการสัมภาษณ์์กลุ่ม, 2 พฤษภาคม 2564)
  นอกจากน่�ช่าวอเมริกัน (australian52, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564) กลั่าวว่า
  “ตอนผมมาสอนห้นังสือในสถาบัันน่�ให้ม่ๆ ผมไม่สามารถจำชื�อคนได้เลย แต่อยู่ไปีเรื�อยๆ ผมก็เข้้าใจ 
ว่าไม่จำเป็ีนต้องเร่ยกชื�อจร์ง แค่เร่ยกเค้าว่า…อาจารย์...ก็เปี็นการแสดงถึงการให้้เก่ยรต์แล้ว ตอนห้ลังม่คนบัอกว่าคนที่ั�วไปี 
จะเร่ยกอาจารย์ที่่�เปี็นศึาสตราจารย์ ว่า...ที่่านอาจารย์ เพื�อแสดงความเลื�อมใสสูงสุด”



วารสารวิิชาการบริิหารธุุรกิิจ
สมาคมสถาบัันอุุดมศึึกษาเอกชนแห่่งประเทศไทย
ในพระราชููปถััมภ์์ สมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี
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 “ความุเกรงใจ” ในมุุมุมุองของบุุคลากรต่่างชาต่ิ
 คณะนักวิจยัซึึ่�งประกอบไปด�วยนักวิจยัช่าวไทย 2 คนแลัะช่าวออสเตรเลัย่ 1 คน ขอให�ผู้้�ให�ข�อมล้ัลัองอธบิายความหมาย
ของคำว่า “ความเกรงใจ” แลัะพิบว่าแนวคิด “ความเกรงใจ” ยากท่�จะให�คำจำกัดความ ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลัดังน่�

  “คณุ์จะไมเ่ชื�อเลยวา่จะมใ่ครบันโลกน่�จะที่ำอะไรสกัอยา่งให้้กบััคณุ์ โดยการกระที่ำนั�นจะเปีน็การลด์รอนสท์ี่ธ์์�
ข้องตัวเค้าเอง" (australian52, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

   “เมื�อผมย้ายมาที่ำงานในปีระเที่ศึไที่ยแรกๆ เพื�อนท่ี่�เป็ีนชาวต่างชาต์เคยเตือนผมเห้มือนกันเรื�องค่าน์ยม 
ในเรื�องความเกรงใจข้องคนไที่ย โดยเฉัพาะในที่่�ที่ำงาน ส์�งน่�เปีน็ที่ั�งข้้อดแ่ละข้้อเสย่ข้องการที่ำงานร่วมกนัคนไที่ยในเวลาเดย่วกนั 
ผมถูกเตือนว่าต้องใชเ้วลาสักพักในการเรย่นรูส้์�งน่�” (english29, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักรายบุคคลั, 9 พิฤษภาคม 2564)

  “ความเกรงใจเป็ีนอะไรที่่�ยากที่่�จะอธ์บ์ัาย มนัคลา้ยๆ กบััคำวา่ empathy ห้รอื considerate ห้รอื thoughtful 
แต่อาจจะไม่ใช่ก็ได้” (english29, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “ฉัันไม่แน่ใจเห้มือนกันว่า ความเกรงใจ เปี็นพฤต์กรรมที่่�ด่ห้รือไม่ด่นะ เพื�อนคนไที่ยบัอกฉัันว่าความเกรงใจ
แสดงถงึความสภุาพ ไมเ่ข้า้ใจวา่ที่ำไมคนไที่ยกลวัการที่ำรา้ยความรูส้กึผูอ้ื�น แตก่ลบััเลอืกที่่�จะแบักรบััความรูส้กึที่่�แย ่ๆ  นั�นไวก้บัั
ตัวเอง” (taiwanese46, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “คณุ์สามารถที่่�จะบัอกไดว้า่คนคนห้นึ�งกำลงัรูส้กึเกรงใจกบััคนที่่�กำลงัพดูคยุดว้ย จากที่า่ที่างและการแสดงออก
ที่างกายข้องเค้าที่่�บั่งบัอกถึงความเกรงใจคู่สนที่นาอย่างเห็้นชัด” (american47, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักรายบุคคลั, 
2 พิฤษภาคม 2564)

  “บัางครั�งคนไที่ยเลือกที่่�จะรักษาน�ำใจคนท่ี่�ไม่ไดม้ค่วามสัมพนัธ์ใ์กล้ชด์กบััเคา้เลยมากกว่าคนท่ี่�เค้าสนท์ี่คุน้เคย” 
(chinese40, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “คณุ์สามารถที่่�จะบัอกไดว้า่คนคนห้นึ�งกำลงัรูส้กึเกรงใจกบััคนที่่�กำลงัพดูคยุดว้ย จากที่า่ที่างและการแสดงออก
ที่างกายข้องเค้าที่่�บั่งบัอกถึงความเกรงใจคู่สนที่นาอย่างเห็้นชัด” (malaythai35, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักรายบุคคลั,  
8 พิฤษภาคม 2564)

  แม�แต่ american64 (จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564) ซึึ่�งเป็นผู้้�ท่�ม่ประสบการณ์ทำงาน 
ในประเทศไทยมากท่�สุดยังกลั่าวว่า “ผมว่าไม่ม่คำศึัพที่์ภาษาอังกฤษคำไห้นที่่�ตรงกับัคำว่า ความเกรงใจ 100%”

  นอกจากน่�ท่มนกัวจิยัยงัพิบวา่แนวคดิ “ความเกรงใจ” ยากท่�จะอธบิายเปน็คำพิ้ด แตส่ามารถุระบถุุงึคา่นยิม
แลัะพิฤติกรรมหลััก 3 อย่างท่�แสดงให�เห็นถุึง “ความเกรงใจ” ได� ดังน่�

 1. พฤต่ิกรรมุที่่�แสดงถึงความุเคารพ
 ความเคารพิเป็นพิฤติกรรมอย่างหนึ�งท่�แสดงออกถึุง “ความเกรงใจ” ความเคารพิในท่�น่�หมายถึุง การเช่ื�อฟิังแลัะ
การแสดงออกต่อผู้้�อื�นด�วยความอ่อนน�อม ระวังไม่ให�การกระทำของตนเองขัดใจผู้้�อื�น รวมไปถึุงการปฏิบัติตามท่�หัวหน�าสั�ง
โดยปราศจากความเคลืัอบแคลังสงสัย หรือถุ�าเกิดความสงสัยก็หลั่กเลั่�ยงการตั�งคำถุามกับหัวหน�า ความแตกต่างทางอำนาจ 
เช่่นน่�ทำให�ผู้้�ท่�ม่อำนาจต�ำกว่า นิ�งเฉยหรือมองข�ามการแสดงความคิดเห็นท่�อาจก่อให�เกิดความขัดแย�งกับหัวหน�า พิฤติกรรม 
ท่�ได�กลั่าวมาน่�นักวิจัยช่าวออสเตรเลั่ยต่ความว่าม่ความหมายใกลั�เค่ยงกับคำภาษาอังกฤษ คือ “self-monitoring” ซึ่ึ�งหมายถุึง 
การควบคุมการแสดงออกทางอารมณ์แลัะพิฤติกรรมของตัวเอง  ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลัช่าวจ่น ดังน่�

 “เพื�อนร่วมงานข้องฉัันห้ลายคนม่ความค์ดที่่�ด่มากๆ แต่เค้าเลือกที่่�จะไม่พูดออกมา” (english29, จากการสัมภาษณ์ 
แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 9 พิฤษภาคม 2564)

  ผู้้�ม่อาวุโสน�อยแต่ให�ข�อเสนอแนะในท่�ประช่มจะถุ้กมองว่าไม่เหมาะสม เช่่น

  “ห้ลังจากท่ี่�ผมได้แสดงความค์ดเห็้นในท่ี่�ปีระชุมตอนเข้้ามาที่ำงานให้ม่ๆ พอการปีระชุมเสร็จส์�นลง ผมถูก
แซื้วจากเพื�อนร่วมงานชาวไที่ย ว่า ผมมาจากโลกไห้น? พวกเค้าบัอกว่าผมพูดมากเก์นไปี” (english29, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม,  
2 พิฤษภาคม 2564)

 ในทางกลับักนัพิฤตกิรรมการให�เกย่รตหิรอืการให�ความเคารพิในระดบัท่�มากเกนิไปกถ็ุก้คนท่�เปน็หวัหน�ามองวา่ลัก้น�อง
ตนเองกลััวความเส่�ยง กลััวความลั�มเหลัว แลัะเอาเปร่ยบเพิื�อนร่วมงาน ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลั ดังน่�

  “สมยัที่่�ฉันัเปีน็ห้วัห้นา้โครงการวจ์ยั ที่กุอยา่งแที่บัจะมาจากห้วัสมองข้องฉันัที่ั�งห้มด ลกูที่ม่ข้องฉัันเปีน็เยสแมน! 
เห้็นด่เห็้นงามไปีกับัฉัันทุี่กเรื�อง ห้ลายคนม่ไอเด่ยที่่�ด่มากๆ แต่เค้าเลือกที่่�จะไม่แสดงความค์ดเห็้นออกมาก แที่นที่่�ฉัันจะชอบั  
ฉัันกลับัรู้สึกว่าฉัันที่ำงานได้ยากลำบัากข้ึ�น” (australian52, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “การไม่ตั�งคำถาม ที่ำให้้ผมค์ดว่าทุี่กคนรู้ห้มดแล้ว” (taiwanese46, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลึัก 
รายบุคคลั, 8 พิฤษภาคม 2564)

 2. พฤต่ิกรรมุห์ล่กเล่�ยงความุขัดแย้ง
 ช่าวต่างช่าติมองว่าสังคมไทยเป็นสังคมแห่งการต่อรอง คนไทยหลั่กเลั่�ยงการสนทนาหรือการกระทำอันใดก็ตาม 
ท่�อาจจะทำลัายมิตรภาพิหรือสร�างความขัดแย�ง ซึึ่�งนักวิจัยช่าวออสเตรเลั่ยท่�อย้่ในท่มนักวิจัยต่ความว่าม่ส่วนคลั�ายคลึัง 
กบัพิฤตกิรรมของช่าวตะวนัตกท่�เรย่กวา่ “conflict avoidance” ซึ่ึ�งหมายถุงึการหลัก่เลั่�ยงการเผู้ช่ญิหน�าแลัะปญัหา พิฤตกิรรม
ท่�กลั่าวมาน่�สะท�อนให�เห็นถุึง “ความเกรงใจ” ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลั ดังน่�
  “ผมไมเ่ข้า้ใจเลยวา่ ที่ำไมพวกเคา้ไมบ่ัอกความรูส้กึที่่�แที่จ้รง์ออกมา ที่ำไมเคา้ไมบ่ัอกส์�งที่่�เคา้ตอ้งการออกมาเลย 
ผมไม่สามารถฝืนที่ำในส์�งที่่�ผมเกล่ยดห้รือไม่เห้็นด้วยเปี็นปีีๆ แต่พวกเค้าพร้อมที่่�จะที่นอยู่กับักฎระเบั่ยบับัางอย่าง ห้รืออะไร 
ที่่�เค้าไม่เห้็นด้วยเลยตลอดช่ว์ต” (chinese40, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “การไม่กล้าปีฏิ์เสธ์ ไม่กล้าโต้แย้ง ยอมให้้ตัวเองเส่ยเปีร่ยบั ฉัันว่าเปี็นพฤต์กรรมที่่�สะที่้อนถึงความเกรงใจ” 
(australian52, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 7 พิฤษภาคม 2564)

  นอกจากน่�ผู้้�ให�ข�อม้ลัม่ความคิดเห็นว่าการหลั่กเล่ั�ยงความขัดแย�งบางครั�งส่งผู้ลัให�ปัญหาท่�ม่อย้่ยกระดับ 
ความรุนแรงขึ�น ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลั ดังน่�

  “นอ้ยครั�งมาก ที่่�คณุ์จะเห้น็เพื�อนรว่มงานเปีดิใจคยุกนัในเรื�องใดเรื�องห้นึ�งเพื�อห้าที่างออก ผมนะพบับัอ่ยมาก 
ท่ี่�เวลาเก์ดปีัญ่ห้าอะไรข้ึ�นมา เพื�อนร่วมงานคนไที่ยเลือกท่ี่�จะพูดคุยเพ่ยงผ์วเผ์นเก่�ยวกับัเรื�องนั�น จนปีัญ่ห้านั�นฟัังดูเปี็นเรื�อง 
ไม่สำคัญ่ไปีเลย” (taiwanese46, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)



วารสารวิิชาการบริิหารธุุรกิิจ
สมาคมสถาบัันอุุดมศึึกษาเอกชนแห่่งประเทศไทย
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 “ความุเกรงใจ” ในมุุมุมุองของบุุคลากรต่่างชาต่ิ
 คณะนักวิจยัซึึ่�งประกอบไปด�วยนักวิจยัช่าวไทย 2 คนแลัะช่าวออสเตรเลัย่ 1 คน ขอให�ผู้้�ให�ข�อมล้ัลัองอธบิายความหมาย
ของคำว่า “ความเกรงใจ” แลัะพิบว่าแนวคิด “ความเกรงใจ” ยากท่�จะให�คำจำกัดความ ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลัดังน่�

  “คณุ์จะไมเ่ชื�อเลยวา่จะมใ่ครบันโลกน่�จะที่ำอะไรสกัอยา่งให้้กบััคณุ์ โดยการกระที่ำนั�นจะเปีน็การลด์รอนสท์ี่ธ์์�
ข้องตัวเค้าเอง" (australian52, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

   “เมื�อผมย้ายมาที่ำงานในปีระเที่ศึไที่ยแรกๆ เพื�อนท่ี่�เป็ีนชาวต่างชาต์เคยเตือนผมเห้มือนกันเรื�องค่าน์ยม 
ในเรื�องความเกรงใจข้องคนไที่ย โดยเฉัพาะในที่่�ที่ำงาน ส์�งน่�เปีน็ที่ั�งข้้อดแ่ละข้้อเสย่ข้องการที่ำงานร่วมกนัคนไที่ยในเวลาเดย่วกนั 
ผมถูกเตือนว่าต้องใชเ้วลาสักพักในการเรย่นรูส้์�งน่�” (english29, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักรายบุคคลั, 9 พิฤษภาคม 2564)

  “ความเกรงใจเป็ีนอะไรที่่�ยากที่่�จะอธ์บ์ัาย มนัคลา้ยๆ กบััคำวา่ empathy ห้รอื considerate ห้รือ thoughtful 
แต่อาจจะไม่ใช่ก็ได้” (english29, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “ฉัันไม่แน่ใจเห้มือนกันว่า ความเกรงใจ เปี็นพฤต์กรรมที่่�ด่ห้รือไม่ด่นะ เพื�อนคนไที่ยบัอกฉัันว่าความเกรงใจ
แสดงถงึความสภุาพ ไมเ่ข้า้ใจวา่ที่ำไมคนไที่ยกลวัการที่ำรา้ยความรูส้กึผูอ้ื�น แตก่ลบััเลอืกที่่�จะแบักรบััความรูส้กึที่่�แย ่ๆ  นั�นไวก้บัั
ตัวเอง” (taiwanese46, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “คณุ์สามารถที่่�จะบัอกไดว้า่คนคนห้นึ�งกำลงัรูส้กึเกรงใจกบััคนที่่�กำลงัพดูคยุดว้ย จากที่า่ที่างและการแสดงออก
ที่างกายข้องเค้าที่่�บั่งบัอกถึงความเกรงใจคู่สนที่นาอย่างเห็้นชัด” (american47, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักรายบุคคลั, 
2 พิฤษภาคม 2564)

  “บัางครั�งคนไที่ยเลือกท่ี่�จะรักษาน�ำใจคนท่ี่�ไม่ไดม้ค่วามสัมพนัธ์ใ์กล้ชด์กบััเคา้เลยมากกว่าคนที่่�เค้าสนท์ี่คุน้เคย” 
(chinese40, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “คณุ์สามารถที่่�จะบัอกไดว้า่คนคนห้นึ�งกำลงัรูส้กึเกรงใจกบััคนที่่�กำลงัพดูคยุดว้ย จากที่า่ที่างและการแสดงออก
ที่างกายข้องเค้าที่่�บั่งบัอกถึงความเกรงใจคู่สนที่นาอย่างเห็้นชัด” (malaythai35, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักรายบุคคลั,  
8 พิฤษภาคม 2564)

  แม�แต่ american64 (จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564) ซึึ่�งเป็นผู้้�ท่�ม่ประสบการณ์ทำงาน 
ในประเทศไทยมากท่�สุดยังกลั่าวว่า “ผมว่าไม่ม่คำศึัพที่์ภาษาอังกฤษคำไห้นที่่�ตรงกับัคำว่า ความเกรงใจ 100%”

  นอกจากน่�ท่มนกัวจิยัยงัพิบวา่แนวคดิ “ความเกรงใจ” ยากท่�จะอธบิายเปน็คำพิ้ด แตส่ามารถุระบถุุงึคา่นยิม
แลัะพิฤติกรรมหลััก 3 อย่างท่�แสดงให�เห็นถุึง “ความเกรงใจ” ได� ดังน่�

 1. พฤต่ิกรรมุที่่�แสดงถึงความุเคารพ
 ความเคารพิเป็นพิฤติกรรมอย่างหนึ�งท่�แสดงออกถึุง “ความเกรงใจ” ความเคารพิในท่�น่�หมายถึุง การเช่ื�อฟิังแลัะ
การแสดงออกต่อผู้้�อื�นด�วยความอ่อนน�อม ระวังไม่ให�การกระทำของตนเองขัดใจผู้้�อื�น รวมไปถึุงการปฏิบัติตามท่�หัวหน�าสั�ง
โดยปราศจากความเคลืัอบแคลังสงสัย หรือถุ�าเกิดความสงสัยก็หลั่กเลั่�ยงการตั�งคำถุามกับหัวหน�า ความแตกต่างทางอำนาจ 
เช่่นน่�ทำให�ผู้้�ท่�ม่อำนาจต�ำกว่า นิ�งเฉยหรือมองข�ามการแสดงความคิดเห็นท่�อาจก่อให�เกิดความขัดแย�งกับหัวหน�า พิฤติกรรม 
ท่�ได�กลั่าวมาน่�นักวิจัยช่าวออสเตรเลั่ยต่ความว่าม่ความหมายใกลั�เค่ยงกับคำภาษาอังกฤษ คือ “self-monitoring” ซึ่ึ�งหมายถุึง 
การควบคุมการแสดงออกทางอารมณ์แลัะพิฤติกรรมของตัวเอง  ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลัช่าวจ่น ดังน่�

 “เพื�อนร่วมงานข้องฉัันห้ลายคนม่ความค์ดที่่�ด่มากๆ แต่เค้าเลือกที่่�จะไม่พูดออกมา” (english29, จากการสัมภาษณ์ 
แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 9 พิฤษภาคม 2564)

  ผู้้�ม่อาวุโสน�อยแต่ให�ข�อเสนอแนะในท่�ประช่มจะถุ้กมองว่าไม่เหมาะสม เช่่น

  “ห้ลังจากที่่�ผมได้แสดงความค์ดเห็้นในที่่�ปีระชุมตอนเข้้ามาที่ำงานให้ม่ๆ พอการปีระชุมเสร็จส์�นลง ผมถูก
แซื้วจากเพื�อนร่วมงานชาวไที่ย ว่า ผมมาจากโลกไห้น? พวกเค้าบัอกว่าผมพูดมากเก์นไปี” (english29, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม,  
2 พิฤษภาคม 2564)

 ในทางกลับักนัพิฤตกิรรมการให�เกย่รตหิรอืการให�ความเคารพิในระดบัท่�มากเกนิไปกถ็ุก้คนท่�เปน็หวัหน�ามองวา่ลัก้น�อง
ตนเองกลััวความเส่�ยง กลััวความลั�มเหลัว แลัะเอาเปร่ยบเพิื�อนร่วมงาน ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลั ดังน่�

  “สมยัที่่�ฉันัเปีน็ห้วัห้นา้โครงการวจ์ยั ที่กุอยา่งแที่บัจะมาจากห้วัสมองข้องฉันัที่ั�งห้มด ลกูที่ม่ข้องฉันัเปีน็เยสแมน! 
เห้็นด่เห็้นงามไปีกับัฉัันทุี่กเรื�อง ห้ลายคนม่ไอเด่ยที่่�ด่มากๆ แต่เค้าเลือกที่่�จะไม่แสดงความค์ดเห็้นออกมาก แที่นที่่�ฉัันจะชอบั  
ฉัันกลับัรู้สึกว่าฉัันที่ำงานได้ยากลำบัากข้ึ�น” (australian52, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “การไม่ตั�งคำถาม ที่ำให้้ผมค์ดว่าทุี่กคนรู้ห้มดแล้ว” (taiwanese46, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลึัก 
รายบุคคลั, 8 พิฤษภาคม 2564)

 2. พฤต่ิกรรมุห์ล่กเล่�ยงความุขัดแย้ง
 ช่าวต่างช่าติมองว่าสังคมไทยเป็นสังคมแห่งการต่อรอง คนไทยหลั่กเลั่�ยงการสนทนาหรือการกระทำอันใดก็ตาม 
ท่�อาจจะทำลัายมิตรภาพิหรือสร�างความขัดแย�ง ซึึ่�งนักวิจัยช่าวออสเตรเลั่ยท่�อย้่ในท่มนักวิจัยต่ความว่าม่ส่วนคลั�ายคลึัง 
กบัพิฤตกิรรมของช่าวตะวนัตกท่�เรย่กวา่ “conflict avoidance” ซึ่ึ�งหมายถุงึการหลัก่เลั่�ยงการเผู้ช่ญิหน�าแลัะปญัหา พิฤตกิรรม
ท่�กลั่าวมาน่�สะท�อนให�เห็นถุึง “ความเกรงใจ” ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลั ดังน่�
  “ผมไมเ่ข้า้ใจเลยวา่ ที่ำไมพวกเคา้ไมบ่ัอกความรูส้กึที่่�แที่จ้รง์ออกมา ที่ำไมเคา้ไมบ่ัอกส์�งที่่�เคา้ตอ้งการออกมาเลย 
ผมไม่สามารถฝืนที่ำในส์�งที่่�ผมเกล่ยดห้รือไม่เห้็นด้วยเปี็นปีีๆ แต่พวกเค้าพร้อมท่ี่�จะที่นอยู่กับักฎระเบั่ยบับัางอย่าง ห้รืออะไร 
ที่่�เค้าไม่เห้็นด้วยเลยตลอดช่ว์ต” (chinese40, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “การไม่กล้าปีฏิ์เสธ์ ไม่กล้าโต้แย้ง ยอมให้้ตัวเองเส่ยเปีร่ยบั ฉัันว่าเปี็นพฤต์กรรมที่่�สะที่้อนถึงความเกรงใจ” 
(australian52, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 7 พิฤษภาคม 2564)

  นอกจากน่�ผู้้�ให�ข�อม้ลัม่ความคิดเห็นว่าการหลั่กเล่ั�ยงความขัดแย�งบางครั�งส่งผู้ลัให�ปัญหาท่�ม่อย้่ยกระดับ 
ความรุนแรงขึ�น ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลั ดังน่�

  “นอ้ยครั�งมาก ที่่�คณุ์จะเห้น็เพื�อนรว่มงานเปีดิใจคยุกนัในเรื�องใดเรื�องห้นึ�งเพื�อห้าที่างออก ผมนะพบับัอ่ยมาก 
ที่่�เวลาเก์ดปีัญ่ห้าอะไรข้ึ�นมา เพื�อนร่วมงานคนไที่ยเลือกที่่�จะพูดคุยเพ่ยงผ์วเผ์นเก่�ยวกับัเรื�องนั�น จนปีัญ่ห้านั�นฟัังดูเปี็นเรื�อง 
ไม่สำคัญ่ไปีเลย” (taiwanese46, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)



วารสารวิิชาการบริิหารธุุรกิิจ
สมาคมสถาบัันอุุดมศึึกษาเอกชนแห่่งประเทศไทย
ในพระราชููปถััมภ์์ สมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี

ปีีที่่� 10 เล่่ม 2 ประจำเดืือน กรกฎาคม - ธัันวาคม 2564

38

   สว่นผู้้�ให�ข�อมล้ับางคนเห็นวา่พิฤตกิรรมดงักลัา่วเปน็เพิย่งแค่การประวิงเวลัา แตจ่รงิ ๆ  แลั�วเป็นเทคนิค 
ของพิวกเขา ท่�ต�องการสำรวจสถุานการณ์โดยรอบ กอ่นท่�จะตัดสนิใจว่าจะอดทนต่อไปกับปญัหาหรือจะหาทางออกให�กับตวัเอง
อย่างไร เพิื�อถุอนตัวออกจากปัญหานั�นอย่างสง่างามท่�สุด ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลั ดังน่�

  “เค้าค์ดว่าปีัญ่ห้าจะห้าที่างออกให้้ตัวมันเอง” (american47, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “เพื�อนที่่�ที่ำงานจะพดูคยุกนัแตเ่รื�องข้องปีญั่ห้า แตแ่ที่บัจะไมเ่คยพดูถงึวธ์์แ่กไ้ข้ปัีญ่ห้านั�นเลย” (chinese40, 
จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 8 พิฤษภาคม 2564)

 3. ร้ปแบุบุการที่ำงาน
  ผู้้�ให�ข�อม้ลับางคนได�ให�ความเห็นว่า ในสถุาบันอุดมศึกษายังม่การทำงานแบบวันต่อวัน (reactive) หลัายคน 
เลัือกท่�จะเป็นผู้้�ตามมากกว่าผู้้�นำ “เกรงใจ” เป็นคำพิ้ดติดปากท่�ถุ้กนำมาอ�างเป็นเหตุผู้ลัเมื�อไม่ต�องการทำอะไรเกินกว่างาน 
ท่�ได�รับมอบหมาย 

  “ไม่อยากที่ำ เด่�ยวจะข้้ามห้น้าข้้ามตาคนอื�น” (steal the scene) (english29, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 
2 พิฤษภาคม 2564)

  เนื�องจากพิฤติกรรมดังกลั่าวบ่งบอกว่าบุคคลันั�นทะเยอทะยานเกินตัว ดังคำกลั่าวของช่าวออสเตรเลั่ยท่�ว่า  
“สำห้รับัพวกเค้า การเปี็นผู้ตามที่่�ด่ คือ การไม่ที่ำอะไรเก์นเลยห้น้าที่่� อันน่�รวมไปีถึงการไม่ค์ดแที่นห้ัวห้น้า ไม่เสนอความเห้็น
ใดๆ พวกเค้าจะที่ำเที่่าที่่�ฉัันบัอกให้้ที่ำเที่่านั�น” (australian52, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  พิฤตกิรรมดงักลัา่วกลับัเปน็อปุสรรคท่�ขดัขวางความคดิรเิริ�ม สร�างสรรค ์ด�วยเหตนุ่�หวัหน�าท่�เปน็ช่าวตา่งช่าตคิดิวา่ 
ลั้กน�องคนไทยช่อบทำงานเช่ิงรับมากกว่าเช่ิงรุก ดังคำกลั่าวของอาจารย์ช่าวอเมริกันท่�พิ้ดว่า

  “วนั ๆ  พวกเค้าจะรอแต่คำสั�ง ไม่คด์ ไม่วางแผน ไม่ที่ำอะไรต่อไปีตามท่ี่�เค้าคด์ว่าควรจะที่ำได้” (american47, 
จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “ผมที่ำงานในสถาบันัอดุมศึกึษาไที่ยมา 18 ปี ีผมบัอกไดเ้ลยวา่คนที่ำงานในน่�สว่นให้ญ่เ่ปีน็พวกอนรุกัษน์ย์ม” 
(american64, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “งานกลุ่มข้องนักศึึกษาในห้้องเร่ยนกับังานโปีรเจคท่ี่�ผมที่ำอยู่กับัเพื�อนร่วมงานคล้ายกันอยู่อย่างห้นึ�ง คือ  
ม่เรื�องปีวดหั้วเก่�ยวกับัการก์นแรงเพื�อนร่วมที่่มให้้เห็้นอยู่บ่ัอย ๆ” (taiwanese46, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักรายบุคคลั,  
8 พิฤษภาคม 2564)

สรุปและอภิิปรายผู้ล
 ในงานวิจัยน่�คณะผู้้�วิจัยต�องการเร่ยนร้�มุมมองของบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาไทย 
ท่�ม่ต่อวัฒนธรรมแลัะค่านิยม “ความเกรงใจ” ในท่�ทำงาน ว่าจะสอดคลั�องหรือขัดแย�งกับผู้ลังานวิจัยในอด่ตท่�ส่วนใหญ่มาจาก 
ข�อมล้ัการสมัภาษณช์่าวตา่งช่าตทิ่�ทำงานในบรษิทัเอกช่น งานวจิยัน่�ได�ทำการศกึษาถุงึมมุมองตอ่“ความเกรงใจ” ของช่าวตา่งช่าต ิ
ท่�ทำงานในสถุาบันอดุมศกึษาไทย จากการศึกษาพิบว่า “ความเกรงใจ” เป็นวฒันธรรมเฉพิาะของสังคมไทยในวงกว�าง ไม่ใช่จ่ำกดั 
เพิ่ยงแค่บริบทของการทำงานเพิ่ยงอย่างเด่ยว จึงอาจจะสรุปได�ว่า “ความเกรงใจ” เป็นเหมือนค่านิยมประจำช่าติ (national 
value) ท่�ปรากฏการณ์อย้่ทั�วไป โดยงานวิจัยน่�คณาจารย์ช่าวต่างช่าติมองว่า “ความเกรงใจ” เป็นวัฒนธรรมแลัะค่านิยม 
ท่�ม่ความหมายลัึกซึ่ึ�ง เป็นค่านิยมท่�ม่เงื�อนงำแลัะม่ความหมายท่�ซึ่่อนอย้่ ท่�ต�องใช่�การต่ความอย่างลัึกซึ่ึ�งในการทำความเข�าใจ 
นอกจากน่�ผู้ลัการศึกษาพิบว่าพิฤติกรรมของบุคคลัหนึ�งท่�แสดงออกต่อบุคคลัอื�นเป็นเครื�องมือท่�บ่งบอกถุึง “ความเกรงใจ” 
ได�เปน็อยา่งด ่ซึ่ึ�งสอดคลั�องกบัผู้ลัการวจิยัของ Intachakra (2012) ท่�พิบวา่ “ความเกรงใจ” เปน็แนวคดิท่�ซึ่บัซึ่�อนท่�แสดงออกถุงึ 
ความสุภาพิต่อผู้้�อื�น เป็นคำท่�อธิบายได�ยาก ช่าวต่างช่าติท่�ไม่คุ�นช่ินกับ “ความเกรงใจ” อาจจะคิดว่าพิฤติกรรมท่�แสดงออกถุึง
วัฒนธรรมหรือค่านิยมดังกล่ัาว เป็นสิ�งท่�ไม่สมเหตุสมผู้ลั ขาดความจริงใจ หรืออาจจะคิดไปว่า “ความเกรงใจ” เป็นข�อด�อย
มากกว่าข�อด่
 อย่างไรก็ตาม “ความเกรงใจ” สามารถุสะท�อนออกมาอย้่ในร้ปแบบของพิฤติกรรมได� 3 ลัักษณะด�วยกัน คือ  
1) การแสดงออกถุึงความเคารพิ 2) การหลั่กเลั่�ยงความขัดแย�ง แลัะ 3) ร้ปแบบการทำงาน โดยผู้ลัการวิจัยท่�ระบุว่าพิฤติกรรม 
ท่�แสดงออกถึุงความเคารพิถุก้มองโดยคนไทยด�วยกันเองว่าเปน็การแสดงออกถึุงความออ่นน�อมถุ่อมตน  ร้�กาลัเทศะ แตใ่นมุมมอง 
ของช่าวต่างช่าติกลัับมองว่าเป็นการกระทำท่�ไร�เหตุผู้ลัเพิราะ “ความเกรงใจ” เป็นการให�ความสำคัญกับความร้�สึกของผู้้�อื�น 
มากกว่าความร้�สึกของตนเอง ซึึ่�งสอดคลั�องกับผู้ลัการวิจัยของ Chuatong and Rojchanaprapayont (2016) ท่�พิบว่า  
การแสดงออกทางอำนาจของบคุคลัแลัะการแสดงออกถุงึความเคารพิเปน็การแสดง “ความเกรงใจ” ซึ่ึ�งเปน็กลัวธิห่ลักัความสภุาพิ 
เพิื�อให�ผู้้�ท่�มป่ฏสิมัพินัธด์�วยเกดิความประทบัใจ แลัะมก่ารปฏบิตัทิ่�ดต่อบกลัับมา นอกจากน่�ช่าวตา่งช่าตมิค่วามคดิเหน็วา่บคุลัากร
ในสถุาบันอุดมศึกษาม่พิฤติกรรมการหลั่กเลั่�ยงความขัดแย�ง ซึ่ึ�งสอดคลั�องกับผู้ลัการวิจัยของ Permpon (2014) แลัะ Huang 
(2020) ท่�พิบว่าบุคลัากรในสถุาบันอุดมศึกษาเลืัอกท่�จะใช่�ความประน่ประนอมในการจัดการความขัดแย�งแลัะม่พิฤติกรรม 
การไม่พิ้ดแบบตรงไปตรงมา
 ในมุมมองของบุคลัากรช่าวต่างช่าติพิฤติกรรมท่�แสดงออกถึุง “ความเกรงใจ” มาจากหลัายสาเหตุซึ่ึ�งสอดคลั�อง 
กับผู้ลัการวิจัยของ Muakyod et al., (2020) ท่�พิบว่า พินักงานคนไทยช่อบหลั่กเลั่�ยงการพิ้ดจาสื�อสารอย่างตรงไปตรงมา  
แลัะเก็บคำพิ้ด ไม่แสดงความคิดเห็นในท่�ประชุ่ม สาเหตุส่วนหนึ�งมาจาก “ความเกรงใจ” ท่�กลััวว่าคำพิ้ดท่�พิ้ดออกไปจะทำให� 
ผู้้�ร่วมสนทนาร้�สึกไม่ด่ จนทำให�กระทบกระเทือนสัมพัินธภาพิระหว่างคนในองค์กรด�วยกัน ช่าวต่างช่าติมองว่าค่านิยม 
แลัะพิฤติกรรมดังกลั่าวเป็นทั�งข�อด่แลัะข�อเส่ยของเพิื�อนร่วมงานช่าวไทย
 ทั�งน่�คณะผู้้�วจิยัยงัได�พิยายามตอบข�อสงสยัของ Mesinsri (2017) เก่�ยวกบัมมุมองของช่าวตา่งช่าตทิ่�มต่อ่ “ความเกรงใจ”  
ของคนไทยในท่�ทำงาน วา่มค่วามเป็นจริงมากน�อยเพิย่งใดโดยใช่�ข�อมล้ัการสัมภาษณ์จากคณาจารย์ท่�ทำงานในสถุาบันการศึกษาไทย 
คณะนักวิจัยพิบว่าคณาจารย์ช่าวต่างช่าติในสถุาบันอุดมศึกษามองว่าเพิื�อนร่วมงานช่าวไทยม่ค่านิยมแลัะพิฤติกรรมบางอย่าง 
ท่�แสดงออกถุงึ “ความเกรงใจ” สอดคลั�องกบัข�อสรปุในบทความดงักลัา่ว เช่น่ การหลัก่เลั่�ยงท่�จะโต�แย�ง ตั�งคำถุามแลัะแสดงออก 
ทางความคิดเพิราะนิสัย “ข่�เกรงใจ” โดยเฉพิาะกับผู้้�ท่�ม่อายุส้งกว่า แลัะมักจะใช่�คำว่า “ไม่เป็นไร” ในการกลับเกลัื�อนหรือ  
แก�ไขปัญหา ในภาพิรวมผู้ลัการวิจัยครั�งน่�สอดคลั�องกับงานวิจัยท่�  Mesinsri (2017) กลั่าวถุึง 6 ข�อ จากทั�งหมด 12 ข�อ
ด�วยกัน คือ คนไทย “ไม่กลั�าท่�จะโต�แย�งเพิราะข่�เกรงใจ” “ไม่พิ้ดในสิ�งท่�ควรพิ้ด” “รอให�ปัญหาเกิดก่อนแลั�วค่อยหาทางแก�”  
“ช่อบพิ้ดว่าไม่เป็นไร” “กินแรง เก่�ยงงาน” แลัะ “เกรงใจคนอายุมากกว่า”



วารสารวิิชาการบริิหารธุุรกิิจ
สมาคมสถาบัันอุุดมศึึกษาเอกชนแห่่งประเทศไทย
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   สว่นผู้้�ให�ข�อมล้ับางคนเห็นวา่พิฤตกิรรมดงักลัา่วเปน็เพิย่งแค่การประวิงเวลัา แตจ่รงิ ๆ  แลั�วเป็นเทคนิค 
ของพิวกเขา ท่�ต�องการสำรวจสถุานการณ์โดยรอบ กอ่นท่�จะตัดสนิใจว่าจะอดทนต่อไปกับปญัหาหรือจะหาทางออกให�กับตวัเอง
อย่างไร เพิื�อถุอนตัวออกจากปัญหานั�นอย่างสง่างามท่�สุด ดังตัวอย่างคำกลั่าวของผู้้�ให�ข�อม้ลั ดังน่�

  “เค้าค์ดว่าปีัญ่ห้าจะห้าที่างออกให้้ตัวมันเอง” (american47, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “เพื�อนที่่�ที่ำงานจะพดูคยุกนัแตเ่รื�องข้องปีญั่ห้า แตแ่ที่บัจะไมเ่คยพดูถงึวธ์์แ่กไ้ข้ปีญั่ห้านั�นเลย” (chinese40, 
จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลัึกรายบุคคลั, 8 พิฤษภาคม 2564)

 3. ร้ปแบุบุการที่ำงาน
  ผู้้�ให�ข�อม้ลับางคนได�ให�ความเห็นว่า ในสถุาบันอุดมศึกษายังม่การทำงานแบบวันต่อวัน (reactive) หลัายคน 
เลัือกท่�จะเป็นผู้้�ตามมากกว่าผู้้�นำ “เกรงใจ” เป็นคำพิ้ดติดปากท่�ถุ้กนำมาอ�างเป็นเหตุผู้ลัเมื�อไม่ต�องการทำอะไรเกินกว่างาน 
ท่�ได�รับมอบหมาย 

  “ไม่อยากที่ำ เด่�ยวจะข้้ามห้น้าข้้ามตาคนอื�น” (steal the scene) (english29, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 
2 พิฤษภาคม 2564)

  เนื�องจากพิฤติกรรมดังกลั่าวบ่งบอกว่าบุคคลันั�นทะเยอทะยานเกินตัว ดังคำกลั่าวของช่าวออสเตรเลั่ยท่�ว่า  
“สำห้รับัพวกเค้า การเปี็นผู้ตามที่่�ด่ คือ การไม่ที่ำอะไรเก์นเลยห้น้าที่่� อันน่�รวมไปีถึงการไม่ค์ดแที่นห้ัวห้น้า ไม่เสนอความเห้็น
ใดๆ พวกเค้าจะที่ำเที่่าที่่�ฉัันบัอกให้้ที่ำเที่่านั�น” (australian52, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  พิฤตกิรรมดงักลัา่วกลับัเปน็อปุสรรคท่�ขดัขวางความคดิรเิริ�ม สร�างสรรค ์ด�วยเหตนุ่�หวัหน�าท่�เปน็ช่าวตา่งช่าตคิดิวา่ 
ลั้กน�องคนไทยช่อบทำงานเช่ิงรับมากกว่าเช่ิงรุก ดังคำกลั่าวของอาจารย์ช่าวอเมริกันท่�พิ้ดว่า

  “วนั ๆ  พวกเค้าจะรอแต่คำสั�ง ไม่คด์ ไม่วางแผน ไม่ที่ำอะไรต่อไปีตามที่่�เค้าคด์ว่าควรจะที่ำได้” (american47, 
จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “ผมที่ำงานในสถาบันัอดุมศึกึษาไที่ยมา 18 ปี ีผมบัอกไดเ้ลยวา่คนที่ำงานในน่�สว่นให้ญ่เ่ปีน็พวกอนรุกัษน์ย์ม” 
(american64, จากการสัมภาษณ์กลัุ่ม, 2 พิฤษภาคม 2564)

  “งานกลุ่มข้องนักศึึกษาในห้้องเร่ยนกับังานโปีรเจคท่ี่�ผมที่ำอยู่กับัเพื�อนร่วมงานคล้ายกันอยู่อย่างห้นึ�ง คือ  
ม่เรื�องปีวดหั้วเก่�ยวกับัการก์นแรงเพื�อนร่วมที่่มให้้เห็้นอยู่บ่ัอย ๆ” (taiwanese46, จากการสัมภาษณ์แบบเจาะลึักรายบุคคลั,  
8 พิฤษภาคม 2564)

สรุปและอภิิปรายผู้ล
 ในงานวิจัยน่�คณะผู้้�วิจัยต�องการเร่ยนร้�มุมมองของบุคลัากรช่าวต่างช่าติท่�ทำงานในสถุาบันอุดมศึกษาไทย 
ท่�ม่ต่อวัฒนธรรมแลัะค่านิยม “ความเกรงใจ” ในท่�ทำงาน ว่าจะสอดคลั�องหรือขัดแย�งกับผู้ลังานวิจัยในอด่ตท่�ส่วนใหญ่มาจาก 
ข�อมล้ัการสมัภาษณช์่าวตา่งช่าตทิ่�ทำงานในบรษิทัเอกช่น งานวจิยัน่�ได�ทำการศกึษาถุงึมมุมองตอ่“ความเกรงใจ” ของช่าวตา่งช่าต ิ
ท่�ทำงานในสถุาบันอดุมศกึษาไทย จากการศึกษาพิบว่า “ความเกรงใจ” เป็นวฒันธรรมเฉพิาะของสังคมไทยในวงกว�าง ไม่ใช่่จำกดั 
เพิ่ยงแค่บริบทของการทำงานเพิ่ยงอย่างเด่ยว จึงอาจจะสรุปได�ว่า “ความเกรงใจ” เป็นเหมือนค่านิยมประจำช่าติ (national 
value) ท่�ปรากฏการณ์อย้่ทั�วไป โดยงานวิจัยน่�คณาจารย์ช่าวต่างช่าติมองว่า “ความเกรงใจ” เป็นวัฒนธรรมแลัะค่านิยม 
ท่�ม่ความหมายลัึกซึ่ึ�ง เป็นค่านิยมท่�ม่เงื�อนงำแลัะม่ความหมายท่�ซึ่่อนอย้่ ท่�ต�องใช่�การต่ความอย่างลัึกซึ่ึ�งในการทำความเข�าใจ 
นอกจากน่�ผู้ลัการศึกษาพิบว่าพิฤติกรรมของบุคคลัหนึ�งท่�แสดงออกต่อบุคคลัอื�นเป็นเครื�องมือท่�บ่งบอกถุึง “ความเกรงใจ” 
ได�เปน็อยา่งด ่ซึ่ึ�งสอดคลั�องกบัผู้ลัการวจิยัของ Intachakra (2012) ท่�พิบวา่ “ความเกรงใจ” เปน็แนวคดิท่�ซึ่บัซึ่�อนท่�แสดงออกถุงึ 
ความสุภาพิต่อผู้้�อื�น เป็นคำท่�อธิบายได�ยาก ช่าวต่างช่าติท่�ไม่คุ�นช่ินกับ “ความเกรงใจ” อาจจะคิดว่าพิฤติกรรมท่�แสดงออกถุึง
วัฒนธรรมหรือค่านิยมดังกล่ัาว เป็นสิ�งท่�ไม่สมเหตุสมผู้ลั ขาดความจริงใจ หรืออาจจะคิดไปว่า “ความเกรงใจ” เป็นข�อด�อย
มากกว่าข�อด่
 อย่างไรก็ตาม “ความเกรงใจ” สามารถุสะท�อนออกมาอย้่ในร้ปแบบของพิฤติกรรมได� 3 ลัักษณะด�วยกัน คือ  
1) การแสดงออกถุึงความเคารพิ 2) การหลั่กเลั่�ยงความขัดแย�ง แลัะ 3) ร้ปแบบการทำงาน โดยผู้ลัการวิจัยท่�ระบุว่าพิฤติกรรม 
ท่�แสดงออกถึุงความเคารพิถุก้มองโดยคนไทยด�วยกันเองว่าเปน็การแสดงออกถึุงความออ่นน�อมถุ่อมตน  ร้�กาลัเทศะ แตใ่นมุมมอง 
ของช่าวต่างช่าติกลัับมองว่าเป็นการกระทำท่�ไร�เหตุผู้ลัเพิราะ “ความเกรงใจ” เป็นการให�ความสำคัญกับความร้�สึกของผู้้�อื�น 
มากกว่าความร้�สึกของตนเอง ซึึ่�งสอดคลั�องกับผู้ลัการวิจัยของ Chuatong and Rojchanaprapayont (2016) ท่�พิบว่า  
การแสดงออกทางอำนาจของบคุคลัแลัะการแสดงออกถุงึความเคารพิเปน็การแสดง “ความเกรงใจ” ซึ่ึ�งเปน็กลัวธิห่ลักัความสภุาพิ 
เพิื�อให�ผู้้�ท่�มป่ฏสิมัพินัธด์�วยเกดิความประทบัใจ แลัะมก่ารปฏบิตัทิ่�ดต่อบกลับัมา นอกจากน่�ช่าวตา่งช่าตมิค่วามคดิเหน็วา่บคุลัากร
ในสถุาบันอุดมศึกษาม่พิฤติกรรมการหลั่กเลั่�ยงความขัดแย�ง ซึ่ึ�งสอดคลั�องกับผู้ลัการวิจัยของ Permpon (2014) แลัะ Huang 
(2020) ท่�พิบว่าบุคลัากรในสถุาบันอุดมศึกษาเลืัอกท่�จะใช่�ความประน่ประนอมในการจัดการความขัดแย�งแลัะม่พิฤติกรรม 
การไม่พิ้ดแบบตรงไปตรงมา
 ในมุมมองของบุคลัากรช่าวต่างช่าติพิฤติกรรมท่�แสดงออกถึุง “ความเกรงใจ” มาจากหลัายสาเหตุซึ่ึ�งสอดคลั�อง 
กับผู้ลัการวิจัยของ Muakyod et al., (2020) ท่�พิบว่า พินักงานคนไทยช่อบหลั่กเลั่�ยงการพิ้ดจาสื�อสารอย่างตรงไปตรงมา  
แลัะเก็บคำพิ้ด ไม่แสดงความคิดเห็นในท่�ประชุ่ม สาเหตุส่วนหนึ�งมาจาก “ความเกรงใจ” ท่�กลััวว่าคำพิ้ดท่�พิ้ดออกไปจะทำให� 
ผู้้�ร่วมสนทนาร้�สึกไม่ด่ จนทำให�กระทบกระเทือนสัมพัินธภาพิระหว่างคนในองค์กรด�วยกัน ช่าวต่างช่าติมองว่าค่านิยม 
แลัะพิฤติกรรมดังกลั่าวเป็นทั�งข�อด่แลัะข�อเส่ยของเพิื�อนร่วมงานช่าวไทย
 ทั�งน่�คณะผู้้�วจิยัยงัได�พิยายามตอบข�อสงสยัของ Mesinsri (2017) เก่�ยวกบัมมุมองของช่าวตา่งช่าตทิ่�มต่อ่ “ความเกรงใจ”  
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